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J^e d y e s  B a r á t o m !

A korrajzokról közlött őszinte észrevételeidet nagy érdekkel 
olvastam, és köszönettel veszem. —  .

Bár követhetném tanácsodat — bizonyossan sokat járulnék 
a munka csinnyákoz, különössel! a divatossághoz; — enged meg 
azonban; hogy naplóm eredeti szövegéhez és sajátságaihoz hű 
maradjak, — én lényeget látok abban —  miszerint azon időnek, 
melyet ecsetelni kivánunk — benyomásai, eszmejárása és felfo­
gása, érintetlenül hagyassanak. —

Az Írói kötelesség becsét „igaznak lenni" mélyen érzem, 
az írói hiúságot ösmerni nem akarom, különben is azt tartom 
nincs és nem volt munka, mely mindenki tetszését meg nyerte 
volna; —  e czélra törekvés könnyen kaczérkodóva teheti az irót a 
meggyőződés rovására, hasonlóvá afcolv szónokokhoz, kik az 
„éljen" kedvéért hangoztatott népszerű kitérésekért a logikai ér­
velés erejét is feláldozzák. —

Az ü l d ö z ö t t  f ő p a p o k  czimű Lonovics József kalocsai 
érsek, és Jekelfalusy Vincze szepesi püspök, a rom: Cath: Egyház 
e jelesei száműzetésének episodait, és az üldözők eljárását tár- 
gyazó — jóllehet érdekes czikket szívesen kihagyom; — ily vövid 
múltból, és még élők mellett gyűlöletességeket kikerülni a lova­
giasság és ildom parancsolják. —

Ha a tárgyilagos bírálatban kíméletlen vagyok is, annyi 
igazságot még is szolgáltatni fogsz, hogy a személyeskedések terére 
lépni óvakodó voltam, bárha sokszor nehéz az eseményektől a 
szereplő egyéniséget elválasztani; cs könnyű volna a pikanté­
riákban gazdag az akkori politikai chroniques scandaleuses köz­
lésével a munkának népszerűséget szerezni. —

Azonban komolyabb nézletek ettől vissza tartanak. —
Én Magyarországra, és a vélünk szövetséges birodalom másik 

részére nézve a politikai lét alphájának tekintem a Magyar és



Német elem szoros szövetkezését; nem lehetett tehát szándékom —  
és e tekintetben szemrehányást sem fogadhatnék el, —  a múltak 
felelevenítése által a most már legbarátságosabbá vált német elem 
vagy osztrákok ellen ingereltséget ébreszteni. —  Az érettség és 
fejletség oly magas fokán —  mint az Osztrákok állanak — az 
igazságot mindég képesek meghallgatni, és méltányolni; — és ha 
Osztrák testvéreink, a rajzolt beteg idők beteg kinövéseit elis­
merik; sőt ha még meg is pirulnának vezetőik nem annyira 
ellenséges indulatán és roszakar. tán irántunk, mint inkább tehe­
tetlenségén, és saját érdekeinek gyarló felfogásán; és ha az igaz­
ság bsnnök komoly meggyőződéssé érlelődik, hogy hasonló kísér­
letek ismétlése, a testvéries egyetértés alapján oly szép fejlődés­
nek indult Osztrák Magyar birodalmat okvetetlen végromlására 
vezetné, — akkor nem lehet okom megbánni, hogy a keserűség 
poharát baráti jobbal által nyújtottam, és pedig annál kevésbbé, 
mert ha a jelenségek nem csalnak —  ám győződjél meg ma­
gad •— a kiábrándulás minden körökben még nem t e l j e s  és 
t ö k é l e t e s .  —

Egyéberánt nem vagyok annyira hiú, hogy ez igénytelen 
dolgozmánynak oly hatást tulajdonítsak, mely bármi tekintetben 
aggodalmas lehetne. —

Isten véled. —

Galábocs Augusztus 21-én 1870.

J. V.

*



E l ő s z ó .

Galúbocs 1855 január 2-án.

Lezúgtalc a forradalom viharai; Világosnál letette 
Görgey az Oroszok kezébe a fegyvert, és Herczeg 
Pasldevitsch-Erivanszki a minden Oroszok büszke Czár- 
jának méltó szolgája, — Urának jelenté — „Magyar 
Ország Felséged lábainál fekszik;“  — mily lealázó 
dölyf!

Európa látta, hogy a keleten él egy nemzet, me­
lyet eddig az ausztriai államférfiak kicsinyes politi­
kája előtte oly szor'gossan elrejteni igyekezett; látta, 
hogy e nemzet szellemi ébredtsóge, s hazafias lelke­
sedése által épen oly alkalmas a polgárisodás nagy 
művének terjesztésére keleten, mint képesítve van har- 
ezias energiája mellett az ausztriai birodalomnak szánt 
európai missiot sikerrel teljesíteni. —

Európa felfogta a Magyar nemzet valódi értékét, 
és azóta azt tiszteletben is tartja. —

Nem úgy Austria államférfiak Tapasztalhatták 
volna, mily hatalom rejlik egy oly nemzetben, — mely 
önmagára hagyatva és a pártviszályok szenvedélyei a 
meghasonlás átka, az elámított nemzetiségek kegyetlen



testvér-harcza által szétszaggatva — még is oly fegy­
veres erőt tudott rögtönözni, — mely inprovisált cziva- 
kodó vezéreivel is képes volt egy híres harczedzett, ta­
pasztalt bajnokok által vezényelt veterán hadseregnek 
dicsőén szerzett babérait elragadni, — úgy hogy legyő­
zésére az éjszaki Colossus segítségének végzettelljes 
áldozatához kelletett folyamodni. — E harcz és az oly 
drágán szerzett győzelem után be kelle vala látni:

1- ör hogy ildomossabb ily erőtelljes nemzetet ba­
rátul , és szövetségesül, mint ellenségül bírni:

2- or hogy ily nemzet erejét pillanatra lehet ugyan 
megtörni, de a nemzetet eltörölni akarni a legvakme­
rőbb politika kísérletei közé tartozik. —

Austriának azonban belátó államférfiai nincsenek..—
Sorsának vezetői szenvedélyes emberek — kiket a 

gyűlölet és bosszúállás vezérel. —
Nem államférfi az, ki az emberi szenvedélyek 

mindennapiassága által hagyja magát elragadtatni. — 
Annak sem gyűlölni sem szeretni nem szabad, hanem 
állambölcsességi mérséklettel hidegen számítani az állam 
ős fejedelem érdeke felett. —

Nem volt ildom és lélekemelkedettség a fiatal min­
den szépre, és nemesre hajló fejedelemnek azt taná­
csolni , hogy legyen másik Mátyás királyja a nemzetnek, 
és nagylelkű bocsánatával s bátor bizodalómmal téritse 
vissza az eltévelyedett nemzetet a Királyáhozi hű ragasz­
kodásának , és az Austriával kötött szövetsségi alap­
törvények tiszteletben tartásának kötelemszerű ösvé­
nyére,



Már pedig maga a kivívott önvédelmi liarcz jel­
leme is ez útnak választását jelezte: mert hiszen — a 
forradalmi eszmék minden tévelygései között is , a legi­
timitás, és a törvények szent paizsa vezette a nemzet­
nek majdnem átlánosan Y  Ferdinand koronás királyért, 
és a szentesitett törvényekért küzdő bajnokait, és e 
paizsnak varázsát, sem a nagy befolyású fanatikusoknak 
arany hegyek ígéretei, sem a Debreczeni April 14-iki 
detronizatio gyengíteni képes nem volt. —

És még is ellenkező eljárás követtetett. —
A  nagylelkűség politikai ildom.
A vae victis — Jaj a legyőzőiteknek — túlhajtása 

pedig politikai hiba. —
Tetszett ez utóbbi. — A nehéz győzelem elvakitja 

Austria sorsának vezetőit; — azt hiszik, Magyar Or­
szág le van igázva, és azzal önkény szerint elbánni 
lehet, s eljöttnek tartják az időt, a midőn hagyomány 
szerű politikájukat — Magyar Ország beolvasztását — 
valahára kivihetik; e perczben is a legnagyobb meg­
elégedéssel hirdetik művük sikerét, és a meggyőződés 
nyugotságával ígérnek e műnek örök állandóságot!

Én pedig azt tartom, hogy csalódni fognak, mert 
a jelenlegi állapot csak is egy nagyszerű politikai téve­
désre van fektetve, mely józan alap hiányában minden 
állandóságot kizár, és az első komoly rászkódásnál 
összeomlik, és pedig annál hamarabb, minél mohób­
ban kapnak az uraságon, és minél tűrhetetlenebb annak 
nyomása — kiálhatatlanabbak túlhajtásai. —

Absurdumra kell, hogy ez állapot víve legyen. —



Ez absurdum már meg van — tabui a rását terem­
tettek magoknak, liogy azon egy monstruosus kísérle­
tet tegyenek. Sz. Pál azt mondja a Corintliiusokhoz, 
Mindenkinek műve mennyit érjen, tűzpróba döntendi el.—

E kísérletnek szomorú és tanúságos korszakát jel­
lemző mozzanatokat és adatokat — a közigazgatás, 
bírói igazság szolgáltatás, általában az uralkodó idegen 
elemek és meghonosulni nem tudó idegen intézmények, 
s ezekből kifolyó társadalmi viszonyok köréből — kí­
vánom feljegyezni, — s ha időm engedi, más eszme 
töredékkel is bővíteni.

Anélkül, hogy ezen eszmetöredékeimnek históriai 
belbecsei tulajdonítani akarnék, még is ragaszkodom 
a historiograph első szabályához — „hogy ne merjen 
nem igazat mondani, aztán ne merje az igazat nem 
mondani.“

Azok számára, kik ezen egyedül időtöltésből ké­
szült jegyzeteket valaha netalán kezeikbe veendik, előre 
kijelenteni óhajtom, hogy egy tudományilag komo­
lyabb művet írni jelenlegv szándékom nincsen, ennél 
fogva ezen minden rendszert tüzetesen nélkülöző, és 
toliamból — inkább rapsodice a szerint, a mint a tár­
gyak eszembe jutandnak — folyandó munkát olyan­
nak mint a minő sans prétention kérem tekintetni. —
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I.

1855 April.

Midőn már a hírhedt Haynaunak kegyetlen gaz­
dálkodását sokallani, és ezen épen nem diplomata 
katonának a civil kormánykörök irányában tanúsított 
ellenszenvét, a sokszor nyers modorban is nyilvánított 
megvetés lcifakadásait Bécsben únni kezdték, és telj­
hatalmát megszorítani készültek, Ilaynau pedig a kor­
mány bosszantására, ne hogy azok a büntetésbeni sze- 
lídebb eljárásukkal az ő kegyetlenségeit még kirívóbb 
színben tüntessék fel — um beit íumpitpit barifaben .fpetb — 
uitb ben hintett íecferit ju beioeifen--------— a kik úgy­
mond elrontják mindazt a mit mi katonák kivívtunk, 
a még elitéletlen vádlottakat, többnyire követeket tö­
megesen elitéltette, és mindnyárt tömegesen amnestiálta 
is — és ennek folytán melléje polgári biztosul b. Ge- 
ringer leküldetett, — szóval midőn a katona munkája 
bevégeztetett, hogy ez a bel béke helyre állásával a 
birodalom, és benne Magyar Országunk sorsát állan­
dósítandó Organicus intézkedéseknek tért engedjen — 
akkor Bécsben egy szerintük nagy politikai vezér eszme 
kiviteléhez fogtak, és ezen grófit; í elteli be p o l i t i -  
scl ie i d e é  nem más, mint az: hogy az austriai biro­
dalom e g y s é g e s ,  e e n t r a l i s á l t ,  és n é me t  le­
gyen: — és ennek kivitelére a martiusi alkotmány 
megszüntetésével az absolutismushoz visszatértek. —
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Ezen eszme nagy, de nagy képtelenség is; kép­
telenség a kiviteli lehetőségben, képtelenség még a 
kívánalomban is. —

Hogy a horvát, szerb, román, tót, orosz, cseh, 
morva, lengyel, magyar sat: mind németté legyen, 
és németül, s német nyelven kormányoztassék, ezt ki­
vinni akarni, még is csak óriási önhittség kell hozzá. —

De ha már a lehetetlent kivinni lehetne is , azt 
kívánni, hogy a birodalom külön nemzetei, denatu- 
ralizáltassanak, eredetiségükből, s azzal összekötött 
tulajdonukból kivetkőztessenek, elkorcsositassanak — 
a birodalom ellenségeivé tétessenek, és a könnyen 
kifejleszthető centrifugális törekvés bennök megérlel- 
tessék — ahhoz még óriásibb clfogúltság, s elbizako­
dottság, úgyszólván kórlátoltság szükséges, melyet 
csakis a pillanatnyi siker mámorától felhevült, és a 
birodalom viszonait egészen szem elől tévesztő szoba 
tudósi képzelet szülhetett, és azon kényelem érzete, 
mely szerint sokkal könnyebb egy egységes birodalmat 
kormányozni, mint egy több külön nemzetekből állót. —

Valóban Austria kormányférfiai igen óhajthatták 
e kényelmet, mert ennek a birodalom érdekeit oly 
könnyen feláldozták, hogy még magán a h a g y o ­
m á n y o s  beolvasztási politikán is túlhajtottak az utó­
piák terméketlen tei’ére. —

Mert ha Austriának hibás, de még is saját néz- 
pontjából indokolható politikája lehetett is , hogy Ma­
gyar Országot, mint független államot, az austriai biro­
dalomba beolvasztani megkísértse, de hogy valaha 
józan czélja, sőt politikája lehetne, magyar országot 
egyszersmind nemzetiségéből is kivetkőztettni, és nem 
csak ezt, hanem a birodalom többi nemzeteit is tü­
zetessen ellenségévé tenni, az józanon fel sem tehető. —

l
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Nagy külömbség van a közt, ka egy nemzetnek po­
litikai állami léte megtámadtatik, vagy lia egy nem­
zetnek egyéni léte ellen intéztetik a kalálos döfés. — 

Csodálatosak az elme akerratióinak nyivánulásai! 
A felállított doctrinair tkeoria szerint, a forradal­

már magyaroknak, és az ellenek elvérzett kű nemzetek­
nek egyenlő mértékkel méretik — a mi büntetés egy­
nek — jutalom az a másiknak. —

Á fentebbi vezér eszmékből indulnak ki a kor­
mánynak minden intézkedései, azokat különbben alig 
lehetne meg érteni és logikaiaknak tartani. —

Ezen intézkedések, melyekből természetessen a 
lóláb mindenütt kilátszik — két kormányzati elven 
alapulnak.

Az egyik a németesítés
a másik a birodalmi Centralisatio, és ettül 

elválaszthatatlan német bureaukratia.

II.

A  korát egy századdal túlhaladó, nemes lelkű 
emberbarát, és fejedelmi lángész József Császár külö­
nösnek találta, hogy egy élő nemzet holt nyelven 
kormányoztassék; és hogy a nemzeti életnek a nyelv 
fejlődésével is uj lendületet adjon, a magyar biroda­
lomban a latin helyett a magyar nyelv használatát 
behozni szándékozott; miután azonban az e végből 
megkérdezett dignitariusok, kik a magyar nyelvet 
az idő szerint bizonyossan nem gyakorolták, úgy vé­
lekedtek — miszerint e nyelv, arra, hogy rögtön di­
plomatikaivá emeltessék — még eléggé kiképezve nin­
csen — elrendelte tehát, hogy három év lefolyása után
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a kormányszékeknél, és hivataloknál a német nyelv le­
gyen az ügyködés nyelve. —

De habár mind ezen rendelet, és általában a Jose- 
phinum önkényes behozatala, a törvény, és alkotmány 
sértést kétségen kivűl helyezi is , mindazonáltal a feje­
delmi reformátor is jónak látta a hatóságoknak nemzeti 
intézményekben gyökerezett ősi formáit megtartani 
nemcsak, hanem azok hatáskörét ki is terjeszteni.— Ko­
moly és tapasztalásra számított utazásaiban megösmerte 
az országot felfogta — hogy az, önfejlődésre képes, és e 
végett nincs szüksége idegen civilisatorius elemekre; — 
tehát nem hozattak be rendszerből idegenek; nem foly­
tattatok harcz a nemzet egyéni léte ellen, sőt még 
annak politikai államléte és a históriai jog is némileg 
és legalább az által tiszteletben tartatott, hogy a ma­
gyar szent korona országainak egyesítése, és integri­
tásának helyreállitása kimondva lett. —

Mi külömbség ezen, és a mai rendszernek sy- 
sthematicus németesítésre czélzó eljárása közt?

Most idegenek hozatnak b e , kiknek legfőbb érde­
mük, hogy németül tudnak, többnyire vagyontalanok, 
hogy a hatalomnak annál kényelmesebb eszközei legye­
nek; vagy olyanok, kik hazájukban alkalmazásra ér­
demeseknek nem találtattak; — az értelmes és szaktu­
dományit hivatalnokok pedig roppant előléptetés mellett 
foglalják el a legbefolyásosabb állomásokat. —

Ezek mint civilisátorok, és mint oktatók jöttek 
be, hogy az octroyrozott törvények keresztül vitelére 
bennünket megtanítsanak; általuk azonban nem igen 
civilisálódtunk; — azt meg kell vallani , hogy
többen a §§ sokat könyvnélkül tudják, de itt végző­
dik minden tudományuk; — különösen a mi az or­
szág viszonyainak, a nép jellemének — szokásainak
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ismeretét illeti, arra nézve még a legértelmessebbek 
is vastag tudatlanságban szenvednek. —

0

Egy igen nagy úr kérdést tett az iránt, váljon 
a magyar országi pusztaságokat nem lehetne-e az 
államnak idegenek közt fölosztani és ilyképen benépe­
síteni?— ezen jó ura pusztákat rés nulliusnak tartotta, 
és nagyon csodálkozott midőn értesítették, hogy van­
nak azoknak tulajdonosaik, és bajos lenne ingyen el­
osztogatni. —

Nincs most idő adva mint József császár alatt a 
német nyelv tanulására, hanem mint Deus ex machina 
jöttek egyszerre az alattas hatóságokhoz a német ren­
deletek , melyekre elein magyarul válaszoltatott, de 
csak hamar — miután sem az, a ki a rendeletet adja, 
sem az, a ki vészig magyarul nem tud, igen természe­
tessen a felterjesztések is németül tétetnek még a leg- 
magyarabb megyékből is, — lévén a kormánynak 
főgondja a magyar megyei főnökök mellé német fogal- 
mázókat rendelni; így különösen a tős gyökeres Jász- 
Ivúnoknál mind az 1-ső mind a 2-dik biztos egy árva 
magyar szócskát sem tudó németek. —

És mily öröm van Israélben, ha néhány német 
hangzású magyar embert itt ott találnak a hivatalok­
ban , de sokszor meg is csalódnak bennök. —

B. Hauer, mint a Sopronyi kerület helytartósági 
alelnöke, első hivatalos körutazása alkalmával igen 
örült, mily kedélyesen fog svábisálni a köztiszteletben 
álló törvényszéki elnök Ilochreiter úrral, kit csak nóv- 
szerint ismert; azonban nagy volt meglepetése, midőn 
őt a törvényszéki Elnök úr magyar nyelven fogadta és 
kérdéseire csakis törött németséggel válaszolt: — a 
heves vérmórsékű báró nem birta e csalódás feletti 
boszankodását eltitkolni, és Ilochreiter úrral azt csak

2
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hamar éreztetni is akarta: — erre legkedvezőbb alka­
lom a hivatalos működés szemügyre vétele volt. —

Báró Idauer nagy mester a bureaucraticus détail 
hibáknak , és minutiosus mulasztásoknak felfedezésé­
ben : — egy fcnestra (így nevezik a jegyzőkönyv még 
betöltetlen rovatát a hol a végzésnek kell beirva lenni) 
ritkán kerülte ki figyelmét: — előadatta magának a tör­
vényszéki jegyzőkönyveket, melyekben szintén talált 
olyan fenestrákra; sietett is e körülményt felhasználni, 
és hogy az elnököt zavarba hozza, az ülnökök előtt 
kíméletlenül azon megjegyzést tenni — 5((|'o «§eiT ^fá­
jlbelit jte ínffeu ja bie ftenjtee offen. Mire a jó kedélyű 
és élezés úr megértvén a ezélzást — annak viszonzá­
sául a mellette levő fiatal ülnököt imigyen szóllítja 
mee:: Ur a m  Ö c s é m  n é z z e n  k ö r ü l ,  t a l á n  va- 
l a h o l  n y i t v a  m a r a d t a k  az a b l a k o k ,  c s u ­
kássá  be.

Általán fogva a t. bárónak nincsen szerencséje a 
német nevű, de magyar szívű urakhoz (Kroncr, Dor- 
ner, Silberer, Rottenbiller, Idechtenspecht sat.)

Egy kormányzó, egy becsületessége és ügyessége 
miatt közszeretetben álló honvédet felsegélleni és ki­
neveztetni kívánván úgy segített magán ős védenezén, 
hogy azt nem magyarosított Körlaky — hanem eredeti 
Mengeringshausen néven terjesztette fe l, minek a kívánt 
hatása meg is lett. Örültek a Jászok közt egy németre 
találhatni és a kinevezés Mengeringshausen részére nem 
késett, ki tiszta lelkű, és szivű derék magyar ember. —

Nem szükség említeni, hogy e nyelv kényszer az 
igazgatásnak nagy hátrányára van; — azon járási hi­
vatalok , melyek tisztán magyarok, nem igen fáraszt­
ják magokat az előttük ismeretlen nyelven érkezett 
rendeletek fordítgatásával, és tolmácsolásával, ahhoz 
sem idejük, sem munka erejük nincsen, — mit tesz-
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hek tehát? Vagy úgy practice elbánnak velők, mint 
Heves vármegyének szolgabírája, ki az ily rendeleteket 
következő módon szokta protocolálni: — Egy német 
levél ddo — — Nro — — és lia már vagy három­
szor megsűrgettetnek, adnak azokra valamely több­
nyire negatív jelentést; —

vagy pedig elküldik az eredeti rendelvényt a tiszta 
magyar községekhez úgy a mint kapták németül; és 
akkor kezdődik csak az igazi hadd el hadd, a zsi­
dókkal , tanítókkal papolckali conferentia, és az uta­
zóknak fogdosása, zaklatása a végett, hogy magya­
rázzák meg, mi van a né me t  l e v é l b e n ;  — valóban, 
ha oly borzasztóan komoly nem volna, mulatni le­
hetne az ily jeleneteken, melyeknél Horgartli ecsetére 
méltóbbakat hiába keresnénk, és így lesz a kormány 
intézkedése mindennap keserűbb gúny, és nevetség 
tárgya a nép előtt, pedig a kormány szeret magának 
democraticus színt adni és igyekszik a népet maga ré­
szére hódítani; de még jobban szerelmes kedves szü­
lőijébe, a leitende politische Idéebe. —

Es váljon a kormánynak ilyetén eljárása megegy- 
gyezik-e a státus józan politikájával ?

Ez könnyen megfejthető, ha fontolóra vétetik, 
miszerint a magyar sz. korona országai a monarchiá­
nak kiterjedésére nézve majd felét teszik, de népeinek 
lelkesedésére s hősiességére nézve a többi tartományokat 
jóval felül múlják — itt a nemesis igazságosságát nem 
kellene figyelem nélkül hagyni, mely magát előbb 
utóbb mcgboszúlni fogja: — azonban e nemzetiségi 
kínzásról fejedelmünk semmit sem tud, legalább így 
hiszi az egész magyar haza, mert ez iránt ő Felségé­
től semmi legmagasabb kéziratot nem olvastunk, de 
erre a nyelv iránt kiadott rendeletekben sem történik 
hivatkozás. —

2*
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Egy rendendelet érkezett ugyan a megyék főnö­
keihez a Budai cs. k. kormányzóságtól, mélyben a 
nyelvegységnek az administratio könnyítésére czólzó 
eló'nyei hosszadalmassan fejtegettetvén azon jellemző 
passus jön e lő : ,,liogy most immár elváratilc uraságodnak 
„ elismert hazafiúságától — yoit bolt fcewflfjrten patrio-
„  tismus------- miszerint a német nyelvnek a hivatalos
,, mtíködésbcni meghonosítását kitelhető ci’éllyel elő- 
„  mozdítani fogja“ . — Mily fogalom Magyar Országban 
a magyar patriotismusról!

De e rendelet sem tanúsítja azt, hogy ő Felségé­
nek e természetellenes működéshez köze volna: sőtt 
határozottan tudom, hogy midőn Felséges urunk leg­
magasabb körutazása alkalmával a jász-kúnsági hiva­
taloknak megszemlélésénél figyelmeztetve volt, misze­
rint ott minden, és kizárólag magyarul vezettetik, azt 
válaszold — „ a z  n a g y o n  t e r m é s z e t e s

Sokan kíváncsiak tudni ki hát azon leo-főbb cer- 
manisator — kinek denationalisáltatásunk oly igen szi­
vén fekszik? — én azt tartom egyik sem jobb oda 
fenn a másiknál; — annyi mindazonáltal tagadha­
tatlan, hogy a gróf Thun Leó közoktatási Ministernek 
intézkedései azok, melyek által a nemzetiség legérzé­
kenyebben van megtámadva és alapjában megingatva.

Látni kell, mily erőlyességgel küszoböltetik ki a 
magyar nyelv a tanításból. —

Pázmán Péter Egyeteme a magyar szót alig ismeri; 
és már Eszterházi Püspök egri Lyceumát is fenyegeti 
a germán idióma; — a gymnásiumokban némely ki­
zárólag magyar vidékeket kivéve a tannyelv a német, 
és a hol még nem az, ott a tanárok ugyan nem igen 
részesülnek pártfogásban. —

A  nóposkolákban a német köteles nyelv; érdekes 
az alföld magyar nópfiait látni, hogy erőltetik a bér,



21 —

fne, bflS-t, és mily előmenetelt tesznek e nyelvkén; a 
mi mindenesetre csak előny reájok nézve, és dicsére­
tükre válik — mert míveltségüket emeli; az ember 
annyit ér a hány nyelvet beszél, — és ha németül jól 
tud valaki, abból nein következik, hogy romlatlan 
magyar érzésű hazafi ne lehessen. —

Az autonomicus tanrendszer még is némi védgátul 
szolgál a nemzetellenies áramlatok ellen; — és külö­
nösen a protestánsok — életképesebb iskolai szerveze­
tük mellett — ritka ügyesóggel tudják most is körül 
övedzcni a sziklát, hogy a tanításnál a tudvágy., és 
a tudalom előmozdításával, a nemzetiségi, és hazafiui 
érzelem kötelmei ellenkezésbe ne jöjjenek. —

Sokkal nehezebb a catliolikusok állása ezeknek 
tanügyei kézzel lábbal kötve a kormány kezében van­
nak , és csak is a clerusnak — mely magyar érzelmét — 
mint mindenkor — úgy jelenleg is fényesen kitünteti — 
köszönhetni, ha kiilünössen a nemzetiségi szempontból 
ártalmas törekvések, eredményükben szerencsésen ellen­
súly oztatnak. —

Megnyugvással látom tehát, hogy a helytartósági 
osztályoknál alkalmazott Cath: oskolai főfelügyelők is 
kik rendesen a magasabb derűsből valók — a tanítás 
és nőpnevelés ügyében fáradoznak, dicséretes buzgal­
mat kifejtenek, és a tanodákat és néposkolákat szor- 
galmatossan látogatják. —

Eszembe jut itt ily látogatásnak mulatságos epi- 
sodja. —

Minap a buda-pesti kerületi oskola főfelügyelő Ő 
méltósága, ki az oskolai, és általában a nevelési ügyet 
ritka szakértelemmel párosúlt buzgósággal karolja fel — 
Jász-Apáthiban váratlanul megjelenvén, az oskolákat 
meglátogatta, és nem kevéssé volt meglepetve a való­
ban dicséretes előmenetel által, melyet ezen város



kittinő miveltségű lelkészének vezetése alatt a derék 
tanárok felmutatni képessek voltak.

— Ö méltósága a sok gyermek között alig talált — 
ki kielégítőlcg nem felelt volna: — ezen örvendetes 
eredményt dicsérő szavakban kiemelvén, a jelen volt 
több lelkész úr közül egyik azon észrevételt tette, 
hogy ez nem minden községben van így s nem taná­
csolná O mgának, hogy a szomszéd A. - - faluban 
hasonló examcnt tartson; ott alkalmasint az ellenkezőt 
tapasztalná. —

Ezen észrevételre, mellyel az érdekelt községnek 
szintén jelen volt érdemes aggastyán lelkészét kívánták 
megtréfálni 0  méltósága kijelentette, hogy másnap 
A-ba szándékozik menni, mosolyogva tévén hozza; ha 
l á t t a m i g e n  j ó  o s k o l á t ,  l á s s a k  m á r r o s z a t i s .

Átment csakugyan Öméltósága A-ba, és íme az 
examen kitűnő volt; a tréfáló lelkész urak elbámultak; 
tudták, hogy már rég idő óta nem oskoláztattak a 
gyermekek: Öméltósága pedig a község lelkészét és 
tanítóját dicséretekkel, és a jófelelő gyermekeket kis 
ajándékokkal halmozta el a fölötti örömében, hogy 
ismét egy jó néposkolát találhatott. — Megelégedéssel 
tért vissza; — útközben feltűnik néki egy, mindkét nem­
beli víg gyermek sereg, kik almákkal labdázva men­
nek Apáthi felé; azok közt az imént megajándéko­
zott jó tanulókat véli felismerni; és megszóllítja őket: 
hová mentek fiaim? — haza megyünk Apáthiba, volt 
a válasz; hol voltatok ? hát i t t  v o l t u n k  A  . . . on 
a t i s z t e l e n d ő  úr k ö l c s ö n  ve t t  b e n n ü n k e t  
o s k o l á n a k .  Öméltósága Haas Püspök ezentúl, meg­
szokta kérdeni a gyermekek nevét, és sokszor azt is hoz­
zá teszi — ide való vagy fiam ?

Váljon egyátalán az oskolai ügy körül kifejlett — 
külömben igen dicséretes buzgalom, a szülőknek súlyos



23 —

pénzbüntetés alatti köteleztetésök gyermekeiket osko­
lába küldeni, nem e rejt magában a kormány részéről 
germanisationális vágyakat is? miután a német nyelv 
tanulására mindig különös súly fektettetik — azért nem 
merném tűzbe tenni kezemet. —

Annyi bizonyos, bogy a bejött idegenek, külo- 
nössen a fő hivatalnokok a német nyelv terjedésétől 
óriási eredményeket várnak; ámbár más részről a döntő 
Bécsi körökben igen szeretik ostentálni azt, hogy a 
magyar nemzetiségnek nem ellenségei: —

Nem régen egy igen hatalmas és udvarias, állandó 
mosolyáról ismeretes, a nála tisztelgőket különös elő­
zékenységgel és nyájassággal fogadó, és néha bizal­
maskodó nagy Úr egész nyíltsággal oda nyilatkozott: 
,, hogy ő nem érti a kormány ellen emelt vádakat, 
„ mintha a magyar nemzetiség ellen harczot indítani 
,, akarna, mert úgymond az által, hogy az egységes 
,, monarchia administratio nyelve a német, a magyar 
„  nemzetiség megtámadva nincsen, tessék a magyar 
,, nyelvet az irodalmi és társadalmi téren fejleszteni, 
,, és emelni a mennyire csak lehet: — 0  Felsége büszke 
,, arra, hogy Magyar Ország Apostoli Királya is , és 
,, szereti az országot, annak lovagias nemzetét, s nem 
,, kivánja, hogy a nép saját nyelvét elhanyagolja, vala- 
,, mint már több rendelet is adatott ki, miszerint a hatá- 
„ rozatok kinek-kinek saját nyelvén szerkesztessenek: 
„ azonban a monarchia uj alakulásának (bíe Ítélte ©C- 
„ ftaílUutg bér Monarchie) alap elvei megkívánják, hogy 
,, a kormányzat fonalai a monarchia székhelyén ösz- 
,, pontosúljanak, — a mi a német nyelvnek hivatalos 
,, nyelvül való használatát mintegy önkényszerüleg 
„  vonja maga után, de e miatt panaszkodni nincs joguk, 
,, mivel az, hogy pro domo a kormány a németet, 
„  mint közvetítő nyelvet ($enuÍttluri<}A@pi:flCÍ)e) hasz-
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„ nálja, éjjen oly kevéssé derogál a magyar ncmzeti- 
„ Bégnek, mint derogált annak a deák nyelv hasz­

nálata : aztán ne feledjék önök, hogy magyar??
„ országban nem csupán Magyarok vannak, hanem 
,, több nemzetiségek is , melyek talán a német nyelvet 
,, szívesebben elfogadják közvetítőül, mint a magyart, —
„ ha magyar országban csak magyarok volnának; jaj 
„ akkor más épület kell a monarchia részére. —

„ "Várjon csak ön, ha az egész épület kész lesz, 
,, és annak belső elhelyezését egy szabadelvű alkot- 
,-, mánynyal feldíszíteni fogjuk (mit CÍUCl' liberalen (Jon- 
,, síitution frinm'ícfeit iveiben) majd máskép fognak a 

népek sympathiai alakulni; meg vagyok győződve 
„ a jólét és a szilárd rendel párosult alkotmányos sza- 
,, badság előbb utóbb elválaszthatlanúl fogja össze 
„ forrasztani a birodalomnak különben is együttélésre 
„ utalt nemzeteit, (öté juhi cjemeíiifnmeii íeb.u nncjeahcfe-
„  IICU vítUíűlICll.)

Ö Exjának ezen érdekes nyilatkozata folytán tett 
észrevételre, hogy a magyar különösen, és mindenek 
felett nemzeti önnállását óhajtja vissza, és hogy attól 
sem jólét, sem a szabadság árán el nem állhat, mivel 
akkor életét adta oda — azon jellemző válasz lön. —

•e Ha a magyarok uralkodni akarnak — ott a tér,
„ vívják ki magoknak a loyalitás, lovagiasság, és ősz 
,, fegyverével a felsőséget és akkor az egész monar­

chia sorsa az ő kezükben lesz — tudom én azt, hogy 
az aristocratia ellenünk van , és agitál, ezen urak 
itt ott (mit 11 ti tér) igen geniális és általában a leg- 

„ nagyobb tiszteletet érdemlő férfiak, de szerencsénkre 
,, csak individualitások — hátuk mögöt senki sincs: — 
„ a nép, mint értesülve vagyok, hallgat, ennek szava 
,, már veszedelmes volna.“ —

*3
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Goethe azt tartia — ha a rémet udvarias, az azért 
van — mert nem akar igazat mondani.

Az ajtónálló kopogott jeléü l. hogy még többen vár­
nak az audientián a ministcr úrnál, és nem volt ideje 
a tisztelgőnek, 0  Exciáját felvilágosítani, hogy e hal- 
gatás, melyet ő úgy látszik, önmegadásnak tekint, ennek 
épen ellenkezője, t. i. kezdete a harcznak a vis inertiae 
fegyverével, melyet a történelem eddig legyőzheti ennek 
bizonyított, valahányszor azzal a magyar nemzet a 
törvényesség mellett küzdött. —

Gondolom, hogy az Excellencziás úrban mindenki 
ráismert a hatalmas Bach Ministerre; — ezen kétségen 
kivül igen genialis és nagv tehetségű férfiú századában 
háládatossabb szerepre lett volna érdemes; — azonban 
mint a féle egyszerű ügyvéd, az Udvarnak hochtory 
dölyfös Cotteriája ellenében csak is önállásának töké­
letes feláldozásával tudta magát feltartani, — de had­
juk ezt — ő nagy critika tárgya — és a történelem 
sajátja — ez fog fölötte végleges Ítéletet hozni. —

Mindjárt ő felségének körutazása után Bach mi- 
nister egy kis kirándulást tett Lackenbacher Ed várd 
ministeri tanácsossal, vasúton Czeglédre— kocsin Nagy 
kőrös- és Kecskemétre — innen Szolnokra és a Jászsá­
gon át Gödöllőnek vissza Pestre. —

Czeglédre érkezvén azon hírrel lepetett meg, hogy a 
Nagykőrösi csárdánál 50 szekér megraboltatott és az 
épen akkor átutazó Uhlánus alezredesre, kit Gersdarme- 
nak néztek, a betyárok reá lőttek és lovát meg is sebesí- 
tették — ezt a megtámadott alezredes maga beszélte el — 
a Minister nem ijedt meg — a hír csakugyan való volt, 
és ha Bach pár órával hamarabb indúl — tanúja lett 
volna egy eseménynek, mely a magyar állapotok an­
nyira elhiresztelt barbárságáról, és civilisatiojának szük­
ségességéről mindinkább megerősítette volna. —
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De semmi baj sem történt, sót az utazó mindenütt 
szívélyességgel és a császárjárás maradványai mellett 
némi kitüntetéssel is fogadtatott - a híres embert látni 
kiváncsi nagy tömegekre lekötelező bánásmódja jó ha­
tást gyakorolt — viszont ő is meg volt elégedve — 
különössen tetszett neki Nagykőrös levéltára — mely­
nek régi okmányait nagy érdekkel nézegette — és a 
Jászoknál —■ kik közt Jász-Berényben egy napot és éjt 
töltött. —

Az ő felsége élete ellen elkövetett bűnös merénylet 
szerencsés meghiúsulása indokából számos küldöttségek 
jelentek meg Becsben a trón zsámolyánál hódolatukat 
leteendők. — ezek között legdíszesebb volt a Jász-Kún 
kerületeké, melyhez Czegléd s több alföldi város is csat­
lakozott. —

E küldöttség többi közt Bach ministernél is tisz­
telgett, éjs nem keveset volt meglepetve a midőn általa 
a német nyelvű üdvözletre a legtisztább magyarsággal 
kiejtett igen csinos beszédkével fogadtatott: jele ez an­
nak , hogy a magyar nyelvet tanúlta.

Jellemző, mig a katonai rémux-alom tartott, a ger- 
manisatioval nem sokat törődtek, és csak később a bel- 
rend helyreállitásával kezdődött annak uralma való­
sággal , mintha azzal jótétemény gyanánt ajándékozta­
tok volna meg a nemzet; a civilisatorisch element-ről 
sokat hallott az ember.

Ennek első következése azonban mindjárt az volt, 
hogy gróf Cziráky János — Szent Iványi Yincze és 
azon hazánk férfiai — kik csupán 0  Felsége iránti hű­
ségből , és önzetlen haza szeretetből, a forradalom által 
felbomlott törvényes rendnek helyre állítása czéljából 
a kormányzatban közre működtek, a mint a germani- 
sationalis törekvéseket észrevették, visszavonultak, a 
németeknek — úgy látszik — nem csekély örömére,



kik azontúl a legmagassabb állomásokkal szabadon ren­
delkeztek. —

Ez alkalommal tartozom kijelenteni, hogy átalá- 
ban a magyarok, mindent elkövettek, minden akadályt 
gördítettek a németesítés ellen, de midőn már a német 
nyelv behozatala ténnyé vált, a nagyravágyók, ezen 
eszközt is szívessen megragadták magoknak, s befolyá­
suknak emelésére; és nem hiányzottak esetek, miszerint 
némely fortélyos ember, hogy magát behízelegje, a 
kormány czéljait közvetlen, vagy közvetve mások előre 
tolásával előmozdította. —

Ilyesmit kivívni — képzelhető — nagy érdem 
volt; — ez sikerült egy állam főügyésznek a főtörvényszé­
ki Elnökkel : ez ugyan is nem tartván magát alkalmasnak 
az elnöki szék betöltésére, azt megúnta és attól minden 
áron menekülni törekedett: azonban szeretett volna leg­
nagyobb nyugdíjjal visszalépni; de annak módját kita­
lálni nem tudta; — e végett tehát barátjához az igen 
találékony fő ügyészhez fordult. Epén akkor jött ki az 
SíűgemeiueS D|lerretd)tfd)e3 bűrgcrlicíjeö ©cfe&bud) — (ettől félt 
Elnök úr:) melyet betanúlni, s a szerint ítélni kelle­
tett: említett @taat3*rtmimít azt tanácsolta neki: men­
nyen fel Bécsbe, és terjessze elő, hogy azon uj német 
törvények bonyolódottak, és hogy azokat egy hamar 
betanúlni nem vagyunk képesek, tehát küldjenek német 
instructorokat: ezt Becsben igen szivessen vették, kül­
döttek is mindenek előtt Pozsonyba pro príma intrada 
két főtörvszéki tanácsost, azután többet, és többet — 
Elnök úr pedig megkapta fizetésének nagy részét nyug­
díjul, és melléje talán még érdem rendet is: — az állam 
ügyész — mert volt gondja, hogy alattomos működését 
ott fenn megtudják, egy araszttal nyőlt tekintélyben; — 
és Becsben örvendettek, hogy van mivel megnyugtatni 
lelkiismeretüket, ő Felségének pedig mondhatják, hogy
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a mi történik az szükséges és a magyarok óhajtásával " 
sem ellenkezik. —

III.

A  németesités mellett helyt foglal a centralisatió. 
Már most melyik elvre fektettetik nagyobb súly, vál­
jon a centralisatió van-e a németesités, vagy a néme­
tesítés a centralisatió kedvéért? azt vitatni meddő mun­
ka volna, — bizonyossan mindkettő karöltve jár és 
együtt képezi az eszközt magyarország beolvasztására — 
szóval a kormány vezéreszméje szerint újra alakított 
austriai birodalom megszilárdítására. —

En már elvileg sem vagyok különös barátja a köz- 
pontosításnak ; — mint régi magyar ember, a hazánkat 
annyi századon át oly viszontagságos időkben fentar- 
tott municipalis palládiumunkhoz, rajongó szeretettel, 
és törhetlen hűséggel ragaszkodom: — tehát annálin- 
kább kárhoztatom a mostani német centralisatiót, nem 
csak mint hazánk leigázására szolgáló eszközt, hanem 
mint félszeg terhes és költséges kormányzati intéz­
ményt is. —

József császár uralkodásának mindjárt kezdetén Er­
délyt magyarországgal egyesítette — az erdélyi kormány­
széket feloszlatta, és ennek ügyeit a Pozsonyból Budára 
által tett magy. kir. Helytartótanácsra bizta, — a magy. 
Udv. Kanczellária hatáskörét a magyar korona egész te­
rületére kiterjesztette, az egyesült udvari kamarát meg­
szűntetvén a magyarországi pénzügyet külön országos bi­
zottmányra ruházta, és ezt a magy. k. Helytartótanácsba 
bekebelezte. —

Mint látszik a magyar szent korona országainak 
területi épsége és önkórmányzata még József császár
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által is figyelemre méltatva volt _  ki csak is az egész 
birodalom kórmányzatának fonalait akarta Bécsben 
öszpotosítani. —

Nézzük a különbséget; — hogy van nál unk most ? 
Mindenek előtt, liogy erdély, borvát, slavon és dal- 
mátországok magyarországnak kapcsolt részeiül elis­
mertessenek, arról szó sincs, és szorítkozik a magyar 
terűlet csupán a szorossan vett magyar megyékre még 
a reincorporalt Ivözép-Szolnok, Kraszna, Zaránd me­
gyék és Kővár-Vidék kizárásával is. —

Egy ily Magyarország fölött áll egy ország kor­
mányzóság Cs. k. Fűlierczeggel az élén— ez alatt hat 
Helytartósági osztály. —

A sopronyi a melyre azt mondják bie bi'lltfdje @tfltb 
falterei Abtheilung

A pozsonyi és a kassai — ezek slavische Abthei- 
lungen. —

A buda-pesti bn§ ifi bet mnip)avifd)e £ljei( t>t>n lliupwi.
A Nagy-váradi — íjntb imitpgmfd) í>a(b ntmdnifd),

és a temesvári — Vojvodina melyhez Bács Bodrog vár- 
megye is tartozik •, — ez külön Szerb ország akar lenni 
jutalmul a szent-tamási üzelmekért. — Ki ne látná a 
,,divide ut impera“ elv alkalmazását és a nemzetiségi 
kaczér-kodást. —

Egy időben reményltük, hogy sikerülni fog leg­
alább a magyar kir. IItótanácsot megmenteni e mellet 
különös eréllyel dolgoztak a beliigyministeriumnál al­
kalmazott osztály főnök gróf de la Motte Antal, és a 
többi magyarok. —

Azonban jobban szerették az országot több kór- 
mányzati területre osztani, — hogy azoknak minél 
kissebb tekintélyük legyen, és hogy minél jobban le­
hessen mindent Bécsbe ccntralisalni; — ezéjjulcat csak 
ugyan el is érték, mert amaz egész organismus hatás
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buktatni! — masához hasonló korcsmái ezimboráknak 
dicsekszik: ma N. N. megyei főnökről ezt, meg ezt 
jelentettem _  id) werí>e ibm fĉ oii gt’Bett sat. —

Ilyen és hasonló értékű kémkedéseken épült tudó­
sítások alapján aztán készül a nagy könyv, melyben 
minden egyes hivatalnok jellemzése ben foglaltatik; — 
lehet képzelni — mily alapossak ezen jellemzések, me­
lyektől a hivatalnok sorsa függ: legyen bár valaki a leg- 
tudományossab , legallcalmazhatóbb — de legyen gyenge 
német stylussa — már törve van fölötte a páleza; elég 
pedig, hogy a históriai jogról csak beszélgessen is, hogy 
rósz érzelműnek nyilvánitassőlc. —

Nyilvános élet nincs — szabad sajtó nincs; — az 
az — a magyar ősintézményeket gyalázni — az 1848 
évi törvényeket forradalmiaknak a monarchia létével 
incompalibiliseknek nyilvánítani, rückbliclcezni; — 
zsidó újságíróknak vallást és mindent a mi szent a li- 
beralismus leple alatt sárba tiporni sat. ezeket és ha­
sonlókat szabad; — de a rendszer képtelensége és a 
hivatalnoki önkény s visszaélések ellen felszólalni — 
szóval a sajtónak egy életképes higgadt ellenőrséget gya­
korolni — azt nem szabad. —

De a midőn a kormány a közönségnek meg nem 
engedi, hogy a hivatalnokok működését ellen őrizze, 
szerez, illetőleg drága pénzen vesz magának ellenőröket.

Hivatalnokát már a priori gonosznak tartván ren­
del melléje controlt, — ezen kontrolnak ismét más 
controlja van — innen a temérdek ember és költség. —

Ezen controli irungs rendszernek aztán az a vége, 
hogy annak csalhatlanságán szépen elalusznak — a 
Controlorok pedig összejádzanak és kényelmessen gaz­
dálkodnak; — soha annyi visszaélés — annyi pénz 
tnegszöktetés, mint ezen ellenőrzött rendszer melletti —
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Már az is a mostani temérdek megfoghatatlansá­
gok Cathegoriájába tartozik, hogy a hivatalnokokkal 
a rendszernek ezen egyetlen emeltyűivel oly lealázó 
módon bánnak, és még is azt kívánják, hogy annak 
tekintélye legyen. —

Az igaz, hogy más részről némi vigasztalásul 
nem mulasztják el őket a néppeli nyilvános érintke­
zésben — hatásra számitott bizonyos külsőségekkel körül 
venni. Azonban

Oly országban, mint Magyarország, a hol az előtt 
a tisztviselő a választók bizalmából emeltetett székébe, 
a családok legértelmessebb tagjaiból állott, és ilyenül 
a mi aristocraticus szellemű népünk által is elismer­
tetett, tisztelt, vagy legalább rettegett volt; — hiva­
tali puszta uniformissal tekintélyt fentartani nem lehet, 
kivált, midőn még a szegény hivatalnok holmi szakái 
beretválási, s egyébb komikus intézkedésekkel nevet­
ségessé is tétetik. —

Hiába adták ki a rendeletet, hogy a megyei fő­
nöknek a templomban a sanctuarium evangéliumi ré­
szében külön kitűnő hely készitessók, hogy annak az 
ünnepélyes misék alkalmával az evangéliumi könyv 
csókolásra nyujtassék, szóval azon tisztelet adassák, 
mely ő Felségét, kit képvisel, megilleti; nem lehet a 
rendszer szagát a templomban kifüstölni, és ezzel te­
kintélyt szerezni, sőt e játék is csak csípős észrevéte­
lekre , élezekre és gyakori súrlódásokra ad alkalmat. —

Egy átalában a külső fénybeni tüntetéseket nagyon 
szeretik; e fény arra nézve, hogy a népnek imponál­
jon , nagyon csekély; de arra, hogy a kormányt gúny­
tárgyává tegye, igen is elég. —

És ezt valóban kár tenni a kormánynak. — Oly 
használható munka erőkkel a legcsekélyebb vezetési 
tehetség mellett legalább a közigazgatás és törvény-

3
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kezési téren meglehetős eredményt lehetne felmutatni: 
mert a szorgalom, és nagy részben a szakavatotság 
sem hiányzik a hivatalnokoknál; — meg is tudják ám 
derekassan dolgoztatni, és azt hiszik, hogy az által 
felel meg a hivatalnok leginkább kötelességének, ha 
minél több lélek ölő munkát visz véghez. —

Azokkal úgy bánnak mintha csupán dolgozó gé­
pek volnának, — de van is ám vásár munka! —

A  kormány a hivatalok betöltésénél elvül tűzte 
k i , hogy senki saját szülőföldjén, vagy ott hol bir­
toka , akár családja van, ne alkalmaztassák • mert né­
zete szerint egy hivatalnoknak nem szabad, sem vagyo­
nának, sem családjának, sem atyafiságának lenni, de 
még barátjának sem: alighinné valaki, pedig úgy van: 
a cs. k. hivatalnokok, kivált a törvényszéki elnökök 
utasítva vannak, hogy privát családokkal ne társa­
logjanak, mert ha azt teszik, már érdekelve vannak 
azok irányában, kikkel barátságban élnek, és nem 
lehetnek igazságos bírák!

Nagy erkölcsi süllyedés — vagy butaság kell hozzá 
ily lealacsonyító feltevést táplálni saját közegeiről! —

Valóban megfoghatatlan! — hogy bizhatnám élet 
érdekeimet arra — kiről oly meg bántólag gondol­
kodom! —

Es még is úgy van, a német kormány igy véle­
kedik hivatalnokairól, kik meghunyázkodva ezen in­
tésnek nagy részben engedelmeskednek is, és igy az 
emberi társaságból, mely mindenkire jótékonyan hat, 
magokat mintegy kiküszöbölik: de még a neveletlen­
ség bélyegét is elszenvedik: mert az adott látogatást 
nem viszonozni, csakugyan míveltség-hiányára mutat; 
azonban mindent eltűrnek, csak hogy a kormány ked­
vezését kiérdemeljék. —
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Úgy bánnak velők, mint az oskolás gyermekekkel, 
megparancsoltatik, hogy templomba járjanak, gyón­
janak és nyilvánossan áldozzanak; — elrendelik, hogy 
szakállukat beretválják le , szájjá szélétől a fülig 
egyenes irányban lefelé az arcz-szakál maradhat. — 
A  Gensdarm nézi a hivatalnokot nincs-e hosszabb sza­
kálla ; — csoda, hogy zollal nem méri. — A  szegény 
hivatalnok, minduntalan büntetéssel fenyegettetik akár 
kell, akár nem, csak hogy terrorizáltassék — a bün­
tetés legkedvessebb neme a pénzbírság: SSericíjt Jil ct- 
flatteit iu 24 ©tiniben — 8 iTngen — imter eíner @elb* 
flrnfe von —5—10 — 20 ©utbcit — pedig nyomorult alig 
tud élni fizetéséből. —

Az igaz, hogy többnyire csak a fenyegetésnél 
marad; — sőt valóságos visszaélések elleni fellépések­
nél a kast-szellem meglehetősen körülbástyázza őket.— 
Meg lehet, e szigorúsdiság által a közönség előtt akarja 
magát a hivatalnoki Hyecharchia emelni; — de elfeledi, 
hogy oly bánásmód a nagy Mogulok titkaiba be nem 
avatott alattas hivatalnokokat mélyen sebzi. —

Ezt természetesen a magyar kevesebbet tűri, és alóla 
könnyen is emancipálja magát: a külföldi, ki fél — 
hogy elteszik, jobban neki adja magát a járomnak, 
és azért kedvesebb áru czikk is, mint a magyar hiva­
talnok ; azonkivül mobilisebb, mert többnyire birtok- 
talan és kevesebbel beelégszik. —

De hánnyák is a szegényt ide s tova, alig hogy 
letelepszik — emberekkel — körülményekkel megis­
merkedik, elteszik máshová ok s czél nélkül — nem 
gondolnak a temérdek áldozatra és költségre, melyei 
az ily vándorlások járnak. —

így bánik a kórmány hivatalnokaival, rendsze­
rének egyetlen látszólagos támaszaival. —

3*
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Most már kérdem, ily bánásmód mellett leliet-e 
méltányossan kívánni a hivatalnoktól, hogy ő befo­
lyást gyakoroljon a népre vagy épen a mívelt közön­
ségre, mikor az a szó teljes értelmében élet és aka­
rat nélküli automattá alacsonyíttatik. —

I Y .

1858. Junius.

Az alkatmányosságnak nihil sine nobis de nobis 
érzete oly eró's a magyarnál, hogy annak a Menyország 
sem kell ha reá erőszakolják, míg ellenben a poklot 
is megszereti ha azt önmaga adta magának. —

Ezt nem bírja felfogni egy német sem, phantasta- 
ságnak nevezi, talán némi igaza is van — de én sze­
retem az ily phantastákat. —

Az alkotmányosság ezen nézpontjából fogadta az 
Ország az Osztrák polgári és büntető törvénykönyvek 
behozatalát — melyre ugyan előkészülve volt, mert 
nem szenvedhetett kétséget, hogy Magyarország assi- 
milatiojára az első lépés fog lenni, az igazság szol­
gáltatásnak az egész birodalombani egyöntetűsége. — 

Nem szeretjük mi a Codexeket — nem szeretjük 
azért mert az önkény adta, — bárha juristai értelem­
mel tanulmányoztuk, kénytelenek vagyunk, e művek 
becsét elismerni és méltányolni, melyekben egészséges 
jogi elvek, eléggé liumanistikus irányba vannak le 
téve, — és melyeket ha törvényes és alkotmányos úton 
bírnánk; még — tökéleteseknek is tartanánk. —

Egy ügyvédi nagy Capacitás, azon kifogást tette 
a polgári törvénykönyv ellen, hogy az egy kissé casu-



istikus, és ennél fogva a bírói magyarázatnak a kellet­
nél több tért nyit. —

Nem állanak azonban az anyagi törvények érde­
mével , egy szin vonalon a formai törvények. —

A perrendtartásnál, és bírói eljárásnál úgy lát­
szik nem annyira az igazság szolgáltatásnak, mint in­
kább a jövedelem csinálásnak érdekei túlnyomók. — 

A temérdek feljebbvitel — minden kérdésben — 
a búza vona — mely még tabuláris pereinket is meg 
szégyeníti — a formaságok tömkelegé mind bélyeg 
fogyasztásra van számítva. —

Valóban jelenleg mint mindenütt úgy a törvény­
kezésnél , sőt itt kiválóan a formaság aranykorát 
éljük. — Igaz ugyan, hogy a törvény által meghatá­
rozott formaságok meg tartása — mennyiben azok a 
perek befejezését szerfelett nem hátráltatják — a bírói 
önkény ellen nagy garantiát nyújt, de nincs szükség 
reá, hogy a formaságok minden mértéket meg halad­
janak, és hogy a formaságok imádása annyira menjen, 
hogy a biró az ítélet hozásnál egyes egyedül azok 
megtartásáért érdekelje magát. —

Umlauff főtörvényszéki elnök egyik első rendű 
bírói tekintély a törvényszéki ülésben ki mondotta:
bent @tnnte ifi cá aííeö etnS roei* imnter int Scjtjje MeiK, 
mit bie formalitát feli beobnd)tet iveiben. — Ezen elv úgy 
látszik nem egészséges, mert a bírói lelkiismeretet 
és az igazság kitudása iránt buzgó érdekeltséget elöli, 
vagy legalább le hangolja. —

Hány eset van a midőn a fél ügyvéde nem mon­
dom mivel az ellenféllel össze játszik — hanem téve­
désből egy alig érdemleges formaságot el mulaszt, és 
a miatt meg lehet egy család élet boldogsága öletik 
meg, — a biró látja az igaztalanságot — de a fenebbi 
elv szerint bírói lelkiismerete az eljárás szabályossága
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által el némitva lévén — meg hozza a szegény félre 
nézve halálos Ítéletet. — Az ily esetek ellen van ugyan 
még perút — mert mire nem volna az — de idő veszve 
minden veszve — e rövid életben igen könnyen itt 
van a m ár késő.  —

Valamint a perrendtartás az igazság szolgáltatás­
nak valódi hivatásától eltérő mellékes czélokat követ, 
és pénzt liajhász, úgy a bírói szervezet is hasonló hi­
bában sinylik, és politikai eszközül használtatik fel.

A  provisorissimum meg szünte után a törvényke­
zés a közigazgatástól igen helyesen elkülönitettvén. 
Járásbíróságok állitattak fel, melyek kizárólag a tör­
vényes igazság kiszolgáltatásával foglalkozván az igaz­
ság ügyi Ministeriumnak alá rendelve függetlenül mű­
ködtek. —

Ezen egészén Correct szervezet csak hamar nem 
tetszett, a kormánynak — mivel észrevette, hogy a 
nép s általában mindenki inkább ezen bíróságokhoz, 
melyek távol a politikától egyedül a törvénykezésnek él­
tek — vonzott, mint a politikai közegekhez, kikkel 
csak is , az odiózumoknál — ujonczozás adóbehajtás — 
útcsinálás sat. találkozott, — hogy tehát a politikai 
közegeknek czéljai elérésére szükséges tekintélyt és befo­
lyást megszerezze, a járás bíróságok megszüntettek és a 
törvénykezés, a közigazgatással egyesitetvén — vegyes 
szolgabiróságok állitattak fel, mi által a törvényke­
zési eljárást is kormányzati czéljaiknak alá rendelni, 
és felhasználni akarják. —

Hiába való erőlködések — a l e h e t e t l e n t  ki 
vinni el végre is csak l e h e t e t l e n  marad. —

Az ügyvédek — közjegyzők állása az igazság 
ügyértől jó léte a bíróságoktól függ, — de mikor ez 
az ügyvéd féle népség rettenetessen háládatlan; — ha­
sonló a korteshez ki A-tól felveszi a pénzt, és nagy lii-
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ven B-re szavaz ; — az ügyvéd is szivessen meg gazdag­
szik — mert oly rendezett jó aratást még nem is kép­
zelt mint a mostani — de azért nem kissebb, s min­
denesetre veszedelmesebb — mert ügyesebb — ellensége 
a rendszernek mint bárki más. —

Pedig ha tökéletessen elfogulatlanok és igazságo­
sak akarunk lenni — kéntelenek vagyunk elösmérni, 
hogy a helyzetnek egész türhetetlensége mellett is — 
nem épen a Magyar Justitia az, ami után leginkább 
sóvárog lelkünk. —

V.

1860. November.

A kormánylapokat — melyekhez képest a mi haj­
dani 850 évek alatt vastagra nevekedett Corpus-Juris- 
unk csak mint egy álmos könyvecske — "minden hely­
ségnek drága pénzen kelletik megszerezni és beköttetni, 
még olyannak is- a hol a helybeli lakosok közül senki 
sem tud olvasni: e lapok a magyar helységekbe sok­
szor tót, vagy német nyelven küldetnek; de ez ellen 
nem igen reclamálnak, hanem ép úgy elteszik olvasat- 
lanul, mint a magyart.

És boldog Isten! milyen zagyvalék ezen kormány­
lapok : egy politikai rendelet után törvénykezési, ez után 
tengerészeti — utánna póstai — bányászati — katonai 
utak — só iránti — hamuzsír főzés — vám — cse­
lédség — kereskedelem — lótenyésztés — marhabeteg­
ség --  és ki tudná mind eló'számolni — tárgyak össze 
vissza zavarva vannak: aztán keresse ki ezen minden- 
ség tömkelegéből kiki azt, mire szüksége van.
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A  mi azoknak béltartalmát illeti; nem leket ta­
gadni , kogy az egyes rendeletek magokban véve a cri- 
ticát meglehetőssen kiállják; szaktudományt nagy mér­
tékben fogunk a kormánylapokban feltalálni. — Ezen 
értékes matériáiét egy ügyes kormányzó szép sikerrel 
felhasználhatná — de mit érnek a genfi és bésamangoni 
óra alkatrészek, ha az órás azokat összerakni nem tudja, 
az óra járni még sem fog. — Nem positiv tudalom, és 
tudományos míveltség, hanem kormányzati tehetség hi­
ányzik.

Nincs nagyobb szerencsétlensége és hibája a kor­
mányzatnak , mint a nagy] j ó a k a r a t ,  nagy atyásko- 
dás, vagy is inkább gyámkodás — a mikor a kést el­
veszik az embertől, nehogy megvágja magát — zsinó­
ron vezetik, mert külömben megbotlik — életmódját 
meghatározzák, nehogy megbetegedjék; még a boldog­
ság útját is előírják, nehogy elkárhozzék és merő sze- 
retetből s gondoskodásból oly szorossan ölelve tartják, 
hogy mozdulni sem tud.

De ez átalános árny oldala az absolut centrálisa­
imnak, megfosztván a nemzeteket az önsorsuk feletti 
rendelkezés tehettségétől, a kormányok magukra válal- 
ják e rendelkezési kötelezettséget, és hogy a szabadság 
hiányát a kényelem érzetében elfelejtessék annak nagyon 
is lelkiismeretessen kivánván megfelelni, helyettük gon­
dolkoznak, intézkednek, és ez által a sokat kormány­
zás (ÜSielregiererei) hibáját ki nem kerülhetik.

És minél theoreticussabb s gyakorlati életre alkal­
matlanabb kezekbe jut a kormány, annál groteskebb 
alakban szokott az ily 23ieívcgiererei nyilvánulni.

Hosszú tárgyalások temérdek id ő , és költségbe ke­
rülő irkálások folynak azon az á l l a m r a  n a g y  f o n ­
t o s s á g ú  és k ü l ö n ö s  h o r d  e r ő v e l  b í r ó  — kér­



dés felett, hogy a fuvarosok az ország úton egymásnak 
jobbra vagy balra térjenek-e ki!

Majd jön egy rendelet, hogy minden községben 
és pusztán vízmedenczék tartassanak nyilvános helyen — 
természetessen köböl — (ez az alföldön nagyon prac- 
ticus kívánság) miszerint a házi ebek mindég találjanak 
ivó vizet; mert ezen hasznos állatoknak az a természe­
tük , hogy víz hiányában könnyen megvesznek, ez pe­
dig nagy szerencsétlenséget idézhet elő, de mivel a 
kutyának azon rósz szokása van, hogy harap is; a kor­
mány különös emberszeretó' gondoskodásból azt is el­
rendelte, hogy a kutyák — valamint a városokban, 
úgy a falukon és pusztákon is szájkosárral láttassanak 
e l , vagy lánczon tartassanak — (szeretném, ha a jó 
rendelet gyáros urak hallanák a juhászokat) és a száj­
kosár nélkül szabadon talált ebek agyon Hitessenek; 
mely szép tiszttel egy cs. kir. p e c z é r  bizatott meg.

Igen szép az, midőn igy gondoskodik rólunk a 
kormány, hogy a kutya meg ne harapjon.

De most elbeszélem ezen üdvös rendelet, hogyan 
mutatkozott az életben, elbeszélem tapasztalás után, 
mivel saját házamnál történt.

Egy nap — nem lévén hon — nagy lélekszakadva 
jött a helybeli zsidó haszonbérlő nőmhüz, hogy a ku­
tyákat azonnal zárassa e l ; mivel itt van a cs. kir. pe­
czér, ki a falu kutyáit mind agyonüti, mert nincsen 
szájkosaruk, lánczuk és kőmedenczéjük.

Utánna csak hamar beállít udvaromba nagy ré­
szegen egy gyanús kinézésű czigány, egyenruhában 
vastag furkós bottal, mely az agyonvert kutyák véré­
vel , és véres szőrével undorítva volt, maga tele vér­
rel — hangossan követelte a kutyák kiadatását, mellét 
vervén, hogy ő a főnök úr nevében működik, és cs. 
kir. hivatalnok — ezen egy nőnél nem épen udvarias,
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és finom látogatót alig lehetett, és csak is pár forint 
ellenálhatatlan argumentumával házamból eltávolítani, 
de gyenge nőm az undortól és vérlátástól megbetegedett.

A kutyák sikoltását hallani és véres hulláikat az 
útezán egész nap nézni kelletett — még a cs. k. hi­
vatalnok tele erszénnyel, a mit a szegény néptől a hü 
házi ebek kíméletéért kicsikart — községünket elhagyta.

Ez iránt panaszt nyújtottam be a cs kir. megyei 
főnök úrnak — de tőle holmi ibis, redibis feleletet 
nyervén, legalább elégtétel képen kinyilatkoztattam, 
miként már most magam is meg vagyok győződve, hogy 
azon rettentő czigánynak csakugyan igaza volt, midőn 
magát cs. k. hivatalnoknak lenni állitá, mert látom — 
corvus corvi non erűit oculos — így történt ez Nógrád
megyében Krisztus születése után 1857-ik év apr. 26-án.

*
Es íme e prosaicus eljárás mellett, mint egy va­

rázs vessző ütésre egyszerre csak poétává lesz az állam, 
és megtiltja az éneklő madarak fogdosását, nehogy 
úgymond, a m u n k á j a  v e r e j t é k é b e n  l e n y u g v ó  
f ö l d m í v e s  a p i h e n é s  p e r c z e i b e n  a ma d á r  
é n e k  v i d í t ó  z e n g z e t é n e k  é l v e z e t é t ő l  m e g ­
f o s z t v a  l e g y e n .

Mily idillismus !
Ha valaki válalatra engedélyt kér: az első a mi 

fontolóra vétetik az, vájjon nem fog-e megbukni! Isten 
mentsen, a kormány nem veszi lelkére, hogy valaki 
kárt szenvedjen, inkább vigye a manó a válalatokat — 
válalkozói szellemet, eggyesűleti tevékenységet. —

Nem képzelhető valami nehézkésbb és pedansabb, 
mint az egyleti szabályzat (Verdiié ha egy ártat­
lan Casinócskát, vagy takarékpénztárt — nem mondom 
egyébb nagyobb válalatot — akar valaki létre hozni: 
előre vértezze fel magát a türelem fegyvereivel, és le­
gyen elkészülve, hogy egy Sisiphusi nehéz munka után
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(magyar ember) bevallotta, hogy ő éjjel is azon töri 
fejét, miként keljen az egyleteket még jobban megszo­
rítani : — mily korszerű, és a X lX -ilt század második 
felének magaslatán álló fejtörés!

Nem tudom nevetni keljen e azok felett, a’ mik — 
mint feljebb emlitém - - az administratio körében tör­
ténnek , vagy bosszankodni ?

A  kormányok feladata az államnak, személy és 
vagyonnak biztonságát eszközölni, — ezen túl szabad 
mozgást kell engedni a nemzetnek és individuumnak a 
szellemi és anyagi erők kifejtését előmozdító törvények 
korlátái között — laisser aller. —

Mennyivel ésszerűbb és kényelmessebb ez a kor­
mányokra nézve, mint a bosszantó kicsinyes kotnyeles­
kedések által annyi meddő munkát és erkölcsi felelő­
séget magára válalni. —

Az irányadó elvek felállítása képezi a kormány­
zat essentiáját.

De a mi jó uraink nem szeretik az elveket, hanem 
a német tudós subtilismusának inkább megfelelő casu- 
ismus tömkelegébe merülnek — a honnan aztán, ha az 
élet egy előre nem látott esetet hoz a felszínre, nem 
tudják merre — és csak kapkodnak.

Nem szeretik a világos, rövid, szabatos szerkeze­
tet — mert féltik tudós hírüket — azt gondolják, hogy 
vége van tudósságuknak, ha a profanum vulgus meg­
érti őket — hanem meg kell maradni 'a nagy német 
philosoph irmodoránál, ki abban helyezte büszkeségét, 
hogy az életben csak egy ember értette m eg, és az is 
rosszul értette.

Ennek aztán a temérdek magyarázat a szükséges 
carollariuma, és a magyarázatnak magyarázata ((Svlau- 
tentngen, iuií> (ükfauterung bér dvlduteruitgeii) — ezeknél
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nincsen mulatságossal)!) — egyébbiránt c részben semmi 
újat nem mondok: — magok az élezés Bécsiek kifigu­
rázták már a kormány ezen véghetetlen gyengeségét, 
és tétovázását: le van egy szikár hivatalnok festve iv 
papirossal hóna alatt — aláírva ftiib bie (Sefejte — 
egy két lovas kocsi pedig utánna megrakva irományok­
kal , unb í)iev fmb bie (Srlautenuigen —

A franczia a gyilkosságot nem tartja oly bűnnek, 
comme le ridicule. —

A helytartóság! osztályok hemzsegnek a sok hi­
vatalnokoktól és ott vannak a valóságos rendelet 
gyárak. - -

Minden szakosztály a maga körében kitűnni kí­
vánván szórja a legbadarabb intézkedéseket, melyek 
természetessen végrchajthatatlanok lévén ismét vissza­
vonatnak , vagy épen az ellenkező értelemre elmagya­
rázta tnak; csak hogy teljék az idő' és a papir. —

És kérdem, miért nem okul már valahára a kor­
mány; és miért oly ingatagok rendelkezései? miért 
minden három évben uj admistratio? — megmondom 
okát e kapkodásnak és ingatagságnak. —

Az egész államszerkezet alapja hamis — ez az 
állandóságot kizárja; továbbá — a kormány férfiak 
nem tudják voltaképen, hogy mit akarnak; és azon 
czéltól, melyre látszólag törekednek bizonyos luci- 
dum intervallum idejében úgy látszik, magok is vissza 
riadnak — minden intézkedést tehát experimentális 
természetűnek tartanak, melyet ha nem sikerül, ismét 
uj experimentummal váltanak fe l, nem sokat törődvén 
a jövendővel. —

Aprés nous le deluge.
Büszkeségük s elbizalcodásuk nem engedi, hogy a 

józan tanácsot befogadják, mivel akkor az alapot is
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változtatni kellene, érdemessebbnek látják ragaszkodni 
a már felfogott rendszerűkhez. —

Ez a valódi ok , és még ez meg nem szűnik, nem 
szünhetik meg az okozat sem; azért én el vagyok ké­
szülve és velem minden gondolkodó, hogy a kormány 
rendeleteket csak mától holnapig kiadattaknak tekin­
tem — miként lehessen tehát azok iránt tisztelet és 
bizalom!

A  sokat kormányzás és rendezés betegsége a lel­
kiismeret szabadságát sem tudta megkímélni. —

A philosoph kormányférfiak az állam atyáskodó 
pártfogását a vallásokra is kiterjesztették. —

A magyar Cath. Egyház — a Concordatum kivé­
telével — nem igen érintetett; — csupán a fama be­
széli , hogy azt a bécsi érsekségnek alá rendelni óhaj­
tották , ős e végre az Ország herczeg prímásának ha­
lálát is szivessen vették volna: — a Cath. Egyháznak lel­
kes és hazafias nagyjai, — általában clerussa résen
várják a crisist és fogják tudni kötelességüket. _

A vallásba avatkozás ténye ez alkalommal a pro­
testánsokat sújtotta. —

Egy Pátens szabályozta vallási jogaik gyakorlatát. 
Materiális segedelem kináltatott bérül autonómia 

jogán ejtett sérelemért.
Természetes — hogy a protestánsok a kormánynak 

vallási ügyökbe beavatkozás ős rendelkezési jogát el 
nem ismerhették; — és a Pátenst minden csábító pénz 
ígéretével együtt nehány felvidéki tót ajkú ágost. val- 
lású község kivételével — melyek aztán p a t e n t á l i -  
s o k n a k  neveztettek — határozottan vissza utasították.

„Az ország köz véleménye a felvilágosodás ma­
gasabb azon fokára állván — a hol a szabad egyház 
szabad államban” igazságát elösmeri és követeli — val­
lás külömbség nélkül nem annyira bosszankodással —
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mint inkább hangos kaczajjal — és némi kárörömmel 
fogadta a kormánynak ezen megfoghatatlan, minden­
esetre csak magát compromittáló, különben ártalmat­
lan ballépését. —

E bak lövésnek egy nagyszerű fiasco lett a vége.
Alig hogy a Pátens kiadatott _  a kormány kény­

telen volt azt vissza venni. —
Ez az első nyilvános bevallása kormányzati tehe­

tetlenségének ! —-
Ki kívánta e pátenst ? az érdekelt protestánsok 

bizonyossan nem. — Mi szükség volt reá
Miért adatott ki?
Mindenek előtt rendezési viszketegből — ők meg 

vannak győződve, hogy a mi magyar országban van 
az mind rosszul van — és azon pár forge javítani kell.

A vallást is eszközül szerették volna — becsempé­
szett befolyásuk által — politikai czéljaikra felhasznál­
ni , — ismét egy szövetséges — melyet kerestek. —

Egyformaságot akartak behozni a birodalomban 
még a vallási jog gyakorlása módjára nézve is — is­
mét a régi betegség !

De a mi legszebb, a kormány komolyan hitte, 
hogy a pátens által a protestánsokat meg fogja nyerni.

Nem is lehet leírni a kormány férfiak álméikodá- 
sát, melyet e rendszabálynak az országban majd nem 
egyhangú elitélése és kikaczagása okozott; — mily hosz- 
szú képek — hullák lettek!!

Keserű csalódás!
Mennyire örültek — mint fogják lekötelezni és 

megnyerni a tevékeny erélyes és hatalmas magyar pro- 
testantismust. —

és ime arra ébrednek _  hogy azt magoktól vég­
képen eltaszították —

és mi által ?
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az által, a mivel megnyerni hitték.
Ez éppen a jellemző ! ez mutatja mennyire leg- 

kissebb hivatásuk sincs a kormányzathoz a midó'n egy 
évtizedet meghaladó korlátlan, akadálytalan uralkodás 
után még csak annyira sem jutottak, hogy működési 
terrénumokat megösmerni tanulták volna. —

Mily rettenetes betegség a sokat kormányzás, a 
mindenbe avatkozás jó akarata, nem mondom mono- 
maniája. —

Messieurs surtout pás tröp de zéle. —
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1855. Junius.

Azon intézkedések közt, melyek életbe léptettek, 
bizonyára legfontossabb, és következményeit tekintve 
úgy az egész országra, valamint egyesekre nézve is 
legnagyobb érdekkel bir az adó cataster behozatala, 
mivel az állandó, legalább hosszabb idó're kiható kul­
csát képezvén a közadóztatásnak minden egyes hon­
polgárnak vagyonát közvetlen érinti. —

Nagy mű az ilyen, melyre Európa polgárisult 
államai nem birtak elég gondot fordítani. —

Az adóztatás leglényegesebb kelléke, hogy az igaz- 
ságossan legyen kivetve. —

Az adó kulcsának tehát pontosnak kell lenni. — 
És minő munkát vittek végbe nálunk, mely annyi 

milliókba s több évek fáradságába került ? bátran lehet 
állitani, a legtökéletlenebbet: de ezt a követett eljárás 
mellett másként nem is lehetett. —

Egy egész catasteri tisztviselő hadsereg működött 
és működik — közkatonától fel a tábornokig, ki Bécs- 
ben a financz ministeriurnban resideál. —

Az eljárás igen saját szerű t. i.
A községi elöljárók közűi kijelöltetett nehány vá­

lasztmányi tag — és ügyvezetőnek, — (kit a palóczok 
üdvozitőnek neveznek) a helybeli jegyző, vagy más 
valaki a honoratiorok közül, a választmányi tagoknak

4 *
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napi díjaik — az ügyvezetőnek pedig a határ nagysá- 
hoz képest megalkudott fizetése volt, — ezek együtt 
járták be a határt a catasteri biztossal, és földről 
földre mén vén, meghatározták minden föld parcella 
termési képességét — a catasteri biztos lépéssel meg­
mérte sőt mégis kóstolta (innen földkóstoló), — a vá­
lasztmányi tagok megmondották hogy kié a föld, és 
hány kilát, vagy is pozsonyi mérőt lehet bele vetni. — 
így  határoztatott meg a tiszta jövedelem alapja. Ezen 
meghatározás nem mérnöki pontosság!

így  jártak el ott is, hol azt, a tagosítás, tehát mér­
nöki felmérés megelőzte és kész telekkönyvet használ­
hattak volna: sőt tény, hogy a catasteri hatóság meg­
kéretett, engedné meg az épen ugyan azon időben 
végrehajtott és hitelesített tagositási munkálatot hasz­
nálni az adózási kulcs alapjának meghatározására; — 
a világért sem — a felelet csak az volt, h o g y  ez a 
s y s t hema e l l e n  van !  de alkalmasint a systhemára 
hivatkozás azt akarta beburkolni, miszerint ezen mun­
kálat és azzal összekötött fizetések minél hosszabb ideig 
tartsanak. —

Ezen nagyon tökéletlen munkálatok milliókba ke­
rültek és az igazságos adó kivetésnek igazságos (?) 
alapjáúl használ tatnak! még azt is bölcs előrelátásuk­
kal kiszámították, hogy ez, vagy amaz árok 5 — 6 évek 
alatt mennyire fog nőni! jobb lett volna e helyett — 
a tagosításokat, melyeket a kormány hátráltatott siet­
tetni s a telekkönyv alapjául a mérnöki munkálatot 
venni. —

Később feladások történtek, hogy a fentebbi ca- 
tastrális felmérések liiányossak, melyek által az adó 
alap meg van csonkítva; — erre kiküldettek cs. k. 
mérnökök, vagy nem is mérnökök, hogy uj méréseket 
tegyenek; tettek is néhol, de nem mindenütt, hanem
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azért még is ráfogták, hogy ezen határban 40 — 50; 
amabban, több száz hold hiányzik, csakhogy láttassák, 
miszerint hasznot hajtanak a kincstárnak, és fizetésüket 
kiérdemlik; ezen ráfogott hiányért azután több évekre 
állítólag elmaradott adót pótolni kellett!

Ezen fonák módon kiszámított tiszta jövedelem 
ellen lehetett reclamálni egy részró'l az állam recla- 
matoroknak, kiknek ex officio mindenütt keveselni kell 
a tiszta jövedelmet, más részró'l annak, ki magát túl­
terhelve tartja, végre az egyes községeknek egyetem- 
legesen — de valamint egy általlában a tiszta jöve­
delem meghatározásánál a protectio — egy két jó szó — 
szép bánásmód — néha bizonyos kedves argumentum 
is döntött, ép oly rugók működtek a reclamationál is: 
sok g ő g ö s  ember sínli már is , hogy nem tudott kö­
szönni a zsidónak; míg másoknál a humánus leeresz­
kedés , nem mondom egy csekély, kézzel fogható elis­
merés is igen dúsan kamatozik. —

De minden esetre nagy baj az, hogy egy igen 
hiányos és igazságtalan adóztatási kulcs jött létre: e 
baj pedig annál nagyobb, mivel azon egyhamar segí­
teni sem lehet — nincsenek mindig az államnak he­
verő' milliói egy új adó cataster készitésére, de nincse­
nek a mi adósság dús, egységes centralisált austriai 
birodalmunknak sem ilyes czélokra különössen megta­
karított összegei. —

II.

1855. Október.

A forradalom eló'tt a nemes semmit, a nem nemes 
csak igen csekély egyenes adót, — a forradalom alatt 
pedig senki semmit sem fizetett; — és ime — rögtön
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reá forgalomban lévő 80 millió magyar pénz minden 
józan számítás, ész, és lélekisméret ellenére elkoboz­
tatok •, — elkoboztatik t e m p l o m o k t ó l  — á r v á k t ó l  — 
j ó t é k o n y s á g i  e g y l e t e k t ő l  m i n d e n  m e g t é r i -  
tés n é l k ü l ,  — és az Ország — ez égbekiáltó kifosztása 
mellett, nem tekintve a rettenetes belliáború, és az 
ellenségek pusztításainak szomorú körülményeire sem — 
a legnyomasztóbb adók minden kigondolható nemeivel 
önkényessen terheltetik; minők: a fejadó — ilyet még 
a 80 évesek is fizetnek — föld — személyes kereseti — 
jövedelmi adó — ezekre háborúi pótlék — ámbár há­
ború nincsen — úrbéri tehermentesítési adó — országos 
pót adó — községi pót adó — mely néhol 100°|0 sőt 
felől is rúg — marha váltság — ezenkívül indirect 
adók az élet első szükségleteinek élvezése után is — 
monopóliumok — bélyegek örökösödési s egyébb száza­
lékok. —

Mondja aztán valaki; non datur saltus in natura. — 
Ma semmi, holnap elviselhetetlen adó, és a pusz­

tító belliáború iszonyai után pihenésre semmi idő. — 
Feltettem magamban, és ez nagy megerőltetésembe 

kerül — minden szenvedélyt vissza nyomni keblembe. —• 
Nem vitatom váljon az első rendű élet czikkek 

megadóztatása, és az annyira gyűlölt dohány monopó­
lium — melynek jövedelmeit a rettenetes pazar régió 
nagyrészben felemészti — más jövedelmi forrással czél- 
szerűen pótolható nem lenne e ? — elfogadom az adó ne­
meket; — és csupán nézni akarom a kormány finan- 
cziális és nemzet gazdászati eljárását.

Kérdem: okosság volt e a magyar papír pénzek­
nek önkényes meg semmisítése, még azoknak is me­
lyeknek nemes érez alapja volt?

Okosság-e gyülölségi politikát űzni pénz dolgában 
egy oly szegény eladósodott államnak , mint az Osztrák?



Okosság-e az elszegényités rendszerét alkalmazni 
saját népein?

Yagy nem elég egy elidegenített minden változás 
után sóvárgó — még az ellenség közeledésének is — 
legyen az bár a krimiai tatár — örvendő nép fölött kor­
mányozni akarni ? még azt is követelik, hogy koldu­
sok fölött uralkodjanak! —

Okosság és nemzet gazdászati jó számitás-e a biro­
dalom legtekintélyesebb részét k i v ü l r ő l  — a keres­
kedelmi szerződések egyoldalú kötése által minden kül- 
kereskedéstől; — és b e l ü l r ő l  a rosszúl combinált 
terhek, és a pénzügyi közegek önkényszerű eljárása 
által, a bel ipar fejlődésétől, és forgalmától meg 
fosztani; következőleg egy termesztő országban a ter­
mények értékesítését lehetetlenné tenni, és az ál­
dott föld temérdek kincseit felhasználatlanul parlagon 
hagyni? és még is meg adóztatni!

Szóval okosság és nemzetgazdászati számitás-e be- 
dugasztani minden jövedelem forrásait egy Országnak, 
és abból még is a legtöbb hasznot húzni akarni?

Yagy talán egy Mausoleum fölött szándék ural­
kodni, melynek látványos külseje halált és enyészetet 
takarjon!! —

Hol itt az allam férfiúi józán ész? hol a biroda­
lom jól felfogott érdeke? hol Ő Felsége trónja hatal­
mának , és diszének lelkiismeretes — kötelemszerű elő­
mozdítása?

Mi hasznot húzott eddig a birodalom, ha tetszik — 
a Dynastia e systematicus depauperatióból ? — felel­
jenek a történelem kérlelhetetlen birói széke előtt. —

De addig is megfelelek én —
hasznuk: egy magában meghasonlott — külmáz- 

ban fénylő, belsejében korhadt állam épület, és 3000 
millió adósság 1 —
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Meggyőződésem az — és "hiszem nem csalódom — 
hogy a kormánynak pénzügyi és kereskedelmi eljárása 
a létező legroszabb hangulatra épen oly talán még 
nagyobb befolyással bir — mint a beliigynek és köz­
oktatásnak — többször ecsetelt nemzet gyilkossági tö­
rekvései és merényei. —

Ha egy nemzet szabadságától törvényes és alkot­
mányos lététől megfosztatik— e veszteséget az i l d o ­
mos  a b s o l u t i s m u s  vagy anyagi jólét előmozdítá­
sával igyekszik kárpótolni; vagy az állam hatalmával 
s fényével imponál, és a diesősség mámorában szen- 
deríti el a megeléged étién kedélyeket. —

Szegény szánandó Austria — ezt tőled nem is kí­
vánjuk: nem dicsőség az a mi nálad honol — hanem 
egy hallatlan fejetlenség. — Ez oldalról nincs mit re­
ménylenünk. —

Ellenben a jelen század materiálisticus áramlata 
mellett az anyagi jólét általi kárpótlás meglehetős erős 
kapcsot képezhetne — mely a honpolgárokat legalább 
mint embereket a nem kedvelt status quohoz csatolja.

Azonban e téren sem találunk vigasztalást, — a 
közjólótre semmi sem történik, és a mi történik is , az 
oly sajátszerü valami, oly ferde irányú, hogy épen az 
ellenkező eredményi idézi elő. —

Mily fennyen hirdetik a Vasutak által előmozdí­
tott közlekedési eszközök jótékonyságát, és nem képe­
sek , vagy nem akarják a teher szállítási tariffát úgy 
mérsékelni — hogy az exportot némileg könnyebíttse, 
holott ez magának a vasúti vállalatnak sem lenne hát­
rányára, a mennyiben a szállítást többszörözné. — 

Eladták az államvasutat a franczia társaságnak 
féláron, és a kereskedelmi szállítás előnyösségét még 
sem biztosították, sőt a támadó visszaéléseket, és ter- 
heltetóseket, — minők minduntalan az utazó közönség
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"bosszantására keletkeznek — sem akarják, vagy m e r i k  
meg szúntettní •, talán azért nem m e r i k  — mert oly 
olcsón adták oda !! — Annyi bizonyos, hogy annak 
idejében azon famosus vasúti eladás üzletét nem igen 
engedték feszegetni. —

Nincs tehát mit dicsekedni a vasúti hálózattal — 
mely a magyar vidékeken sehogy sem megy előre, — 
nem is csoda — bizony ily rendszer mellet és ily vi­
szonyok közt, melyek sem állandóságra igényt nem tart­
hatnak , sem bizalmat nem ébreszthetnek, nem igen fog­
nak a capitálisok az országba be vándorolni; — és ha 
még is találkozik egy elszánt válalkozó valamely vasút 
kiépítésére, akár egy iparág fejlesztésére — mennyi 
szurkos retortán kell annak keresztül menni — míg 
czélt ér. —

De mit mondjunk ott — a hol az államnak köz­
vetlen volna hivatása, és kötelessége a közjóiét gyara­
pítására áldozatot hozni — mint például a közutak csi- 
náltatásánál. —

Nincsen sajátszerűbb mint ezen közlekedési utak 
kezelése —

három rendbeli útvonalak külömböztettnek meg: 
Allam-utak 
Ország-utak 
községi-utalc

Az elsőket megépíteni, és fentartani az állampénz­
tár feladata — kénytelen vagyok méltányolni a kor­
mány közegeknek e téren kifejtett jóakaratú buzgalmát, 
de az e czélra prseliminált összeg oly csekély (természe­
tessen erre nincs pénz) hogy a mellett a legjobb szán­
dék is meghiúsúl. —

Történnek azonban itt is visszásságok. — Az utak 
minden terv minden combinatio nélkül néha protectió- 
ból a vidék eránt, vagy épen csakhogy dolgozni lát­
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szassanak — javítattnak ki — ellenben sok helyütt — 
liol tenni kellene egésszen elhanyagoltainak, — tudnék 
állam utakat előszámlálni, melyek tökéletessen járha­
tatlanok— ott a Yácz b.-gyarmati ott a Yácz pesti — 
mely az ország fővárosába vezett — lehet e ennél na­
gyobb botrány ! — de tudnék mutatni hidakra is, me­
lyek nagy költséggel építettek, a hol szükség reájolc 
alig van meglévő jó töltésekre — melyek mellé újjak 
építettnek-, — az ily munkálatok pedig többnyire elő- 
készíiltség nélkül kezdetnek meg és oly liosszadalmas- 
san folytatattnak — miszerint a közlekedés éveken át 
megakasztatik. —

A válalkozásolc — minden verseny kizárása mellett 
több megyékre kiterjesztve egyeseknek adatnak, — és 
ezen egyes válalkozó befolyása játsza sokszor a szere­
pet a készítendő útvonal meghatározásánál, (mily szép 
nemzet gazdászati rugók!)

Az útvonalak nem kevésbbé fontosbbikát az ország­
utakat , az állam nem tartja kötelesnek csináltattni, 
hanem azt készítesse az ország maga, — e végett or­
szágos pótadó vettetik k i, és a marhalétszámtól is adózni 
kell vagy közmunka telyesítése — vagy annak kész­
pénzeli megváltása által — a marhátlan szegény nép 
pedig kézi munkájával; — de sokszor ezen munkaerők 
is az államutakra fordítutinak, a mi miatt több felszól- 
lamlások is történtek, — de természetessen eredmény 
nélkül. -

Yégre a községi utakra — melyek a legsajnossabb 
állapotban sínylenek — épen senki sem gondol. —

Most szeretném tudni — tutajdonképen miért fi­
zetjük azon temérdek adót ? !

Ha akarunk utat — építtsük magunk; — ha oskolát 
akarunk, építtsük azt magunk; — ha akarunk admi- 
nistrationalis, vagy bírói igazság szolgáltatást — a bé­
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lyegen kívül fizessük busássan a napidijakat — lia aka­
runk közbátorságot — elő áll a rendkívüli eset — 
községek állítsatok fel őröket védelmezzétek magato­
kat; lia akarjuk a földmivelést, az ipart segélyezve, 
előmozdítva látni, — ,,saját érdeketekben van tenni, te­
gyetek magatok magatokért;“ és igy megy ez min­
denütt. —

Kérdem telxát, miért fizetem jövedelmemnek nagy ré­
szét egyenes, és nem egyenes adóba, úgy hogy magamnak 
nélkülözni kell — csak azért hogy a hatalomnak eszköze 
legyen ezen tűrhetetlen állapotot erővel is fentartani? 

íme itt a megbocsájthatlan bűn. —
Nem a nagy adó az, a mi tönkre teszi az orszá- 

szágot, hanem az, hogy ez adóval az országért, semmi 
sem történik; hogy a földmivelés, ipar, kereskedés el- 
nyomatik és minden forgalom a bizontalanság, bizal­
matlanság mocsárjában meg akasztatik. —

Es ha eszomoritó viszonyok közepette a midőn a 
kormány szellemileg le alacsonyitotta , anyagilag tönkre 
tette az embert, még saját közegeinek pöffeszkedő inso- 
lentiáját is eltűri, — csak is a magyar nemzetnek ritka 
erős lelkű, bátor türelme, és a népnek keleti indolen- 
tiája mellett lehet felfogni azt — hogy a végletekig 
még nem vagyunk. —

Ha egy financz törvény ellenes secaturái által a 
szesz gyártást nehezíti; a temérdek haszontalan panasz 
után elvégre a gyártást maga a tulajdonos meg szünteti. — 

Ha a financz gyűlöletes dohány monopólium ürü­
gye alatt — a dohány termelésre engedéllyel biró föld- 
mivesnél fáradsága gyümölcsét, a gyönyörű plánták 
egy részét — mivel a gazda őtet kellőleg meg nem  
é r t e t t e  — azon keresett okból, hogy többet ültetett 
mint a mire engedélye volt — nagy dühössen kitépi — 
a gazda hallgat — de e hallgatás baljóslatú. —
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Iía financz — jóllehet meg van rendelve, hogy 
házkutatást csak a községi vagy politikai hatóság köz- 
benjöttével szabad eszközölni , — az e szabályt nem 
ismerő paraszt emberhez be ront, annak — magán bosz- 
szúból mindenét fel dúlja dohány keresés ürügye alatt;

ha pinczéjébc behatol, borait meg nézendő — 
mert azoktól fogyasztási adót kell fizetni; —

ha a népnek, mivel adóját a határ időre előre le 
fizetni nem tudja, — ágya — dunyhája el vitetik, sőt szo­
bájának ajtaja is t é l i  i d ő b e n  kiemeltetik, — és igy a 
nyomorúlt, gyermekeivel majd nem éhen haló, még a 
hideg zordona által is kinoztatik az atyáskodó kor­
mány nevében, és állitólagos rendeletére, —

a mély elkeseredés érzete méltán szálja meg a 
népet, és akkor a malom alatt, és a község egyik 
rejtek helyén valóságos gyülekezetek tartatnak, és ki 
mondja a nép „üssön már valahára annak is az órája“ 
(ez tény) igy cselekszik a /lép — hát az Írástudó és 
politikával foglalkozó mit hord agyában! 

így van ez civilisatorius kormány!
Most már tessék egy kissé fejét törni, hogyan 

fogja crisis esetén — meg védeni a birodalmat — hic 
Rhodus — hic salta. — —

Addig is azonban feljegyzem azon ártatlan bosszú 
állásokat — melyeket a nép a pénzügyőrökön elkövetni 
szokott — ezek mint látni fogjuk inkább a nép humo­
rára mint annak szilajságára mutatnak. —

Némely eseteken kívül a midőn a pinczékbcn ga­
rázdálkodó financzok — (a nép nyelvén Spinanczok — 
firhanczok) egy kicsit megagyabugyáltattnak, a mely 
traktával közönségcssen mindkét fél hallgatni szokott — 
legeredetiebb az árokszállási zsákba financz, talál­
mány : t. i. a pénzügyőrt zsákba várni, és úgy szépen 
az út mellé minden bántalom nélkül le tenni — sze­
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gény embernek feje kinn van — és ha talál egy kö­
nyörületes lélekre — ki véletlníil bicskát hord magá­
val — csak hamar ki is szabaditatik; — de elő fordult 
már, hogy az utazó fekve hagyta — ,,jaj financz 
,, uram nagyon sajnálom, de most épen dohányzom, 
,, és félek, hogy rá ismerne szagárul.“  —

Hoszúra terjedne általában a pénzügyi eljárás sza­
bálytalanságait elősorolni, akkor minden egyes lépését 
kritika alá kellene venni, mert — túlzás nélkül le­
gyen mondva — a tiszta és értelmes működés csak a 
ritkaságok közé tartozik. —

Dohány termelési engedély az ország bizonyos vi­
dékeire van szorítva — és hány eset adja magát elő, 
hogy azon termelési vidékekben sem nyerhet az ember 
engedélyt, azon ürügy alatt, hogy már több termel­
tetik , mint a mennyire az államnak szüksége van l 
Sőt sokszor megtörténik, hogy a földbirtokos ki a meg­
előző években dohány termelési engedélyei birván, e 
miatt a termelésre szükséges költséges épitkezéseket 
meg tette — később minden alapos oknélkül a terme­
léstől megfosztatik és beruházott tetemes tőkéjének ér­
zékeny kárát szenvedni kénytelen. —

Már én azt tartom, hogy ha egyedárúságot gya­
koriok, érdekemben volna azt uainél terjedtebb mérv­
ben gyakorolni, és az üzletnek elégséges megszorítása 
az , ha a termelés általánossága akadályozva van. — 

Még szembetűnőbb az önkény, mely a fogyasztási 
adóval gyakoroltatik, — a szabály azt mondja, hogy 
hol a fogyaztási adót kibérelni nem sikerült, ott 
a financz házi kezelésnek van helye — és mit csinál­
nak? kényszerítik a községeket — ha magán bérlő 
nem találkozik — az adó kibérlésére, de az árt ma­
gok határozzák meg, — elsőbbsége van azonban min­
dig az egyes idegennek. Es eseteket tudok, hogy a köz­
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ség a financzia által kiszabott haszonbéri árt elfogadta, 
jött egy zsidó — és ugyan azon árt megígérte — nem 
többet — a községgel kötött alkut megsemmisítették, 
és a zsidónak adták ki a haszonbérletet, — miért épen 
a zsidónak — azt ők tudják. —

A  jövedelmi adó eló'irás tisztán a hivatalnok ké­
nyétől függ. —

Es még a bélyeg csonkítások — a Befundok. — 
Egy hivatalnok kimegy ad partes, — és kutatja a já­
rás birói hivatalok iratait, nincs-e valahol bélyeg mu­
lasztás , — és ekkor záporként hullanak a pénzbün­
tetések. —

Ezen százalékolással kö vettetik el temérdek vissza 
élés -  5 -6  év múlva jönnek 3flfjÍNltg§ Stuffrű gok t ö b b ­
n y i r e  m á r  e g y  Í z b e n  le f i z e t e t t  ö s s z e g e k r ő l  
és ha az illető a nyugtát meg nem tartja — (pedig ki 
fog őrizni örökké ily documentumokat az állam irá­
nyában — melynek becsületességébe meg bízni köte­
lesség) — fizethet másodszor és hiába folyamodik 
az ily zsarolás ellen — úgy látszik ezek oly próbálá­
sok — váljon sikerül-e ? _  vagy nagy rendetlenségnek 
kell a hivatalnoknál uralkodni — ennél fogva szüksé­
ges lenne, az ily bélyeg adó behajtásával megbízott 
pénzügyi közegekhez azon határozott rendeletet bo- 
csájtani, hogy kötelesek legyenek az ily adó hátralé­
kokat bizonyos idő folyam, például két év alatt be­
hajtani, úgy hogy ez idő folyamon túl még hátralévő 
ezen adók elévülteknek tekintessenek, és az illető mu­
lasztó közegek terhére essenek ily módon egyrészről 
az adó behajtása pontosabb leend, más részről pedig 
az egyesek terhes igaztalanságoktól és zaklatásoktól 
meg kiméltetendnek. —

Mindezek nem igen emelik az állam hivatalok te­
kintélyét, és a kormányzatban helyezni kellő bizalmát. -
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I I I .

1856. Január.

A magyar ember minden adó nem közt legkevésbbé 
tudja megemészteni az örökösödési százalék fizetését. — 

A fiscusnalc a forradalom eló'tt divatozott örökö­
södési módja megszűntettvén helyébe azon százalék lép­
tetett — melyet minden halálozás esetében, a gyerme­
keknek szüléik után és viszont — házas feleknek egy­
más után — testvérnek testvér után, szóval minden kö­
zel , vagy távoli örökösnek vagy hagyományosnak a 
kincstárba fizetni kell; és mennél távolibb az örökös 
annál nagyobb a százalék; ez még jól van ig y , mert 
ha valaki távol atyafitól, vagy éppen egy idegentől 
amúgy ártatlanúl valamit kap, — az fizethet, de hogy 
gyermekek szüléik után és viszont házas felek egymás 
után az örökösödésért az államnak adót fizessenek, azt 
a magyar ember igazságtalannak és természet ellenes­
nek, immoralitásnak tartja. —

Az ilyen százalék fizetése által minden században 
rendes körülmények közt az ország összes vagyonának 
értéke — rendkivűli csapások esetében pedig a mikor 
különben is sújtva van az emberiség kétszeressen 
is az állam kincstárba befolyik egy oly kincstarba 
mely minden ellenó'rség nélkül Önkényleg kezeltetik. - 

Az igaz, hogy ezen adó neme a külföldön is di­
vatozik — de van a külföldnek egyébb jó institutiója 
is , — melynek behozatalát szívesebben üdvözölnénk. — 

De ha már a fiscalitásokkal elvesztett jövedelmi 
forrást pótolni kivánták, lehetett volna azt legalább
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megengedni — hogy az első fokú örökösödés adó mentes 
legyen-, — és ez esetiben is hőségessen lcendett pótolva 
a fiscus örökösödésének megszűntetése által beáll itott 
jövedelem, — annál is inkább mivel bölcsen gondos­
kodva van, — hogy azon vagyonoktól is — melyek ter­
mészetüknél fogva birtok változásnak alávetve nin­
csenek — mint Egyháziak — alapítványiak — jótékony 
intézetiek — községiek, „illeték egyenértékű czime alatt 
évenként adó fizetessék.

Azonban a civilisatió drága portéka — sok ara­
nyat eszik; —

hogy annak áldáséival a szegény nép boldogítas- 
sék—ahoz állandó nagyszerű hadseregek kivántattnak, — 
ehez pedig pénz és ismét pénz szükséges. — Nem igen 
scrupulosusak a jövedelmi források választásában. — 
— Egy kis immoralitás, — mit tesz az ? — Aut i  bonus 
odor. —

Váljon nem volna e akkor magasztossabb a civi- 
lisatio, és az emberiség s vallásosság érzelmeinek job­
ban meg felelő ha a népeket előbb utóbb kimerítő ál­
landó hadseregek helyett: - egy európai állam béke 
bíróság által intéztettnének el a nemzet közi viszonyok, 
s közös hatalommal toroltattnának vissza a nagyravá- 
gyás fellépései; az általános lefegyverzés által meg­
gazdálkodott milliók pedig az anyagi jólét és szellemi 
nemesbítés nagy czéljainak előmozdítására fordítatt- 
nának. —

De ez mind eddig míg a nemzetek sem m i — és 
az erőszakra támaszkodó hatalmak m i n d e n  —• csak 
utópia marad.

Ma még az ily indítványra, II. Eülöp Spanyol 
királlyal el mondják: fonbeiDnrer ©címnümet — váljon 
sokáig beszélhetnek e igy ? a minek kell - -  az meg is 
fog jönni — türelem. . . .



Et nunc venio ad fortissimum t. i. a legnagyobb 
szemfényvesztéshez— ezen czím alatt 1854-ik 6'vi 5n - 
l cénytes  n e m z e t i  k ö l c s ö n  (fmiMÍltgeő SlatioHflí $ÍU» 
(eí>en.)

Azt fogja valaki mondani, még is csak furcsa 
bogár az a német, miért mondja hogy önkénytes köl­
csön , hiszen minden kölcsön már természeténél fogva 
önkény tes, és legfeljebb ha az állam erőszakkal elvesz-i 
pénzünket és ad érettök kötelezvényt, akkor az kény- 
szerített állam kölcsön. —

De hát komolyan miért hívják önkénytes köl­
csönnek? —

Mindenek előtt kelletett a tudós regisseuröknek 
valami színpadi hatással a közönséget meglepni — olyas 
valamivel a mi eddig itte brt geívefett — tehát egy 500 
millió önkénytes kölcsön, hogy a külföldnek, mely 
úgylátszik gyanús szemekkel nézi az állapotokat — a 
birodalom népei jó érzését, áldozat készségét bemu­
tassák , — továbbá

ez reclame volt magára a kölcsönre nézve — mely­
től tartottak egy kicsit, hogy majd kudarcz lesz a 
vége; el kellett tehát készülve lenni arra is , hogy kény- 
szeritve hajtják be a kölcsönt — és itt

a fő ok az ö n k é n y t e s  c z í m ,  köpeny volt, 
mely szükség esetében a kényszert eltakarja — lucus a 
non lucendo. —

Hogy ily kényszer csakugyan létezett, az tény. —
Minden helytartósagi alelnök összehívta a megyei 

főnököket, és a megyére kivetett contingest annak 
tudtára adta kellő instructio mellett; a megyei fő­
nök az összeget aláírások utján igyekezett beszei'ezni 
és a fölösleget a községre kivetette, úgy hogy min­
denkinek 6-szoros vagy 8-szoros adót kellett fizetni',

5
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mit ha teljesíteni nem akart, azt a legszigorúbb exe- 
cutio utján hajtották be. —

Ez aztán gyönyörű freircítlígeg ?lnlef)en vo lt , mi­
dőn a legnyomorúltabb cselédet is e név alatt meg­
adóztatták : egy szegény sok gyermekes béresem
akkor azt mondotta „bizony nagyon meg lehet szorulva 
az a király, ha még tőlem is pénzt kér kolcsön“ — 
persze erről Ő Felsége mit sem tud: a külföld előtt 
pedig dicsőn hangzik, hogy Austria népei annyit ál­
doznak Ön k é n t e s s e n  a status javára: ez alkalommal 
azon hivatalnok szerzett magának legnagyobb érdemet, 
ki legtöbbet hajtott be, legjobban zsarolta a népet: 
szintén nehezemre esik, hogy a Nógrádiak közül, leg­
alább is egy cs. kir. kér. szolgabirót , ki e részben 
kitüntette magát, megnevezni nem akarok, mivel e meg­
nevezés által talán hazámra vonnék egy kis homályt, 
mert magyar volt. —

Itt tehát a hivatalnokok túlbuzgóságának ismét 
szép tér nyílt *, jóllehet mind erre szükség nem volt, 
mivel a kölcsön csak hamar, sőt a tervezett összegen 
felül aláíratott a pénz emberek által, a mi igen ter­
mészetes — akkor még Austria pénz ügye nem állott 
oly rosszúl — sőt meglehetett volna a kamatok ágioját 
is gazdálkodni, mert bizonyossan fedezve lett volna a 
kölcsön érez pénz fizetés kötelezettsége nélkül is.

Élt még egy financiális mesterfogással a kormány 
de a háló oly ügyetlenül vettetett ki — hogy abba csak 
is a legbalgább eshetett belé; — emlékezzünk; hogy a 
conventionalis pénzlábnak Osztrák értékű pénzlábbá 
történt átváltoztatása alkalmával — jött egy felszóllítás, 
hogy az ércziezüst pénzekért az állam 102 írtnál o. é. 
többet nem ád , holott a conventionális p a p í r  pénzért 
105 ft. biztosíttatott — mit akart ezzel a kormány el­
érni -  azt hitte-e, hogy majd megijed a közönség és
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csak úgy viszi a húszasokat az állam pénztárba; — vagy 
talán a valutát akarta egyensúlyba hozni, vagy a kö­
zönség félónkebb és gyengébb részét szerette volna be­
fonni ? vagy talán a Modern Babylon urai mintája szerint 
börze üzletet akartak csinálni olcsó ezüsttel, és 40°/0agio 
kilátás mellett? azt én megvallom nem tudom, — annyi 
bizonyos, hogy e csodálatos unicumnak csak annyi si­
kere volt, hogy a németek egymás közt elmondották: 
„je$t roeif icb nic&t, ftnb bie ba ebeit Martéit geroovbett obec
íiníteit @te unő fiív barrelt." — ...........................................
az érezpénz pedig áruezikk lön.

IV.

1856, Július.

Az 1848-ki IX-ik törczikk az úrbéri, és azt pótló 
szerzó'dési viszonyokból származó terheltetéseket meg­
szűntette: — a magán földes urak bérmentesítését a 
nemzeti közbecsület védpaizsa alá helyezte, és megbízta 
a ministeriumot, hogy a földes uraknak mikénti kár- 
mentesítése iránt a közelebbi Országgyűlésnek törvény 
javaslatot terjesszen elő.

A  mostani kormány, mely előtt az 1848-ik évi 
törvények valóságos horror! — ezen IX-ik törvezikk- 
nelc meghagyását magára nézve kötelezőnek elismerte 
és sietett az úrbér kárpótlási rendeletet kidolgozni, és 
életbe léptetni.

Nincs ellene in principio kifogásom, bár a többi 
törvényeket is így elfogadná, és respectálná — a mi 
azonban a kivitelt illeti, lehetetlen, hogy logicainak 
és igazságosnak tartsam, miszerint a kárpótlás terhé­
nek legnagyobb részét azok viseljék, kik az úrbériség 
eltörlése által egyedül veszítettek; t. i. a földes urak,

5*
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vagy a kik úrbériségeket soka sem birtak, a kir. Vá­
rosok és szabad községek: a legcsekélyebb részét pedig 
azok, a kik csak egyedül nyertek-— a vélt úrbéresek.

Hogy ily nagyszerű politikai és nemzet gazdászati 
ténynél, mint a szabad föld törvényes megnyerése, a 
midőn a nemzeti becsület garantirozza a szenvedett fél 
veszteségét, magának a nemzetnek is in concreto áldo­
zathoz kell nyúlni, azt én igen is felfogom: de más 
részről által nem látom, miért nem lehetett volna a 
kedvezményben részesült úrbéri sessiokat a kármente­
sítési pót adó fizetésénél nagyobb arányban megadóz­
tatni , mint az urbériséget vesztett földes urakat, és ez 
által a kárpótlási műtétet természetessebben és az osztó 
igazságnak jobban megfelelő módon keresztül vinni.

De van e dolognak egy nyitja, mely mindent 
megfejt. —

A mostani rendszer urai az úrbériség megszűnte­
téséből egy kis politikai capitalisra akartak szert tenni; 
nyilt titok az — mint már ismételve is említém — hogy 
a kormány a népet szeretné maga részére megnyerni, 
és e czélból megalázza magát és democratieust játszik — 
sunt qui se nequiter liumiliant — a népnek kedvez 
mindenütt, a hol az, a hals-starrig adellel ellentétbe 
állítható, — szeretné ha a verbőczi kis népe, és a né­
pek milliói két ellenséges táborban állanának, s ez 
utóbbiak az ő parancsnoksága alatt.

Innen a hirdetések és agitatiók, hogy az úrbéri 
viszony megszűntetését a nép egyedül a császárnak és 
a mostani kormánynak köszönheti, innen a kedvezés 
a kárpótlásnál is.

De a nép tudja, hogy van egy 1848-ik évi IX-ik 
törvényezikk.
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1856. Május.

Hazánkban az idegenszerű intézmények közt egyik 
legjelentékenyebb helyet foglal el a cs kir. csendőr- 
ség — Gensdarmerie. —

Hogy állam kormánynak, melynek legfőbb köte­
lessége a személy és vagyonbátorság fentartása — e 
czélra szükséges közegekkel bírni kell — annál nincs 
természetesebb valami, ily közegek Európa szerte „a 
Gensdarmeria.u —

Én tehát ki Olasz- és Franczia országban az ottani 
Gensdarmeria működésének befolyását és eredményét 
ismerni tanultam — a csendőri intézmény elméleti be­
hozatalában semmi aggasztót nem láttam. —

Azonban annál nagyobb volt meglepetésem, mi­
dőn a nálunk behozott hasonló közbátorsági intézmény 
szerkezetét tanulmányoztam. —

Mily különbség a Franczia Gensdarmeria és a mi 
csendőrségünk közt!

Ott különössen az úgy nevezett Gensdarm.es se- 
dentairess-ek a község legérdemesb tagjaiból állanak 5 
öreget ifjút ismernek, becsülésben és bizodalomban ré­
szesülnek; — a Gensdarmes mobiles-nak pedig föfel- 
adata a külközbátorság fentartása a polgári kormány­
zat rendelkezése alatt. —
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Nálunk a cs. k. Csendőrség független institutlo ka­
tonai fegyelemmel, de még a hadseregénél is nagyobb 
auctoritással és mindenhatósággal — mely a közbá­
torság fentartásának mellékes gondja mellett, leginkább 
állam, sőt még titkos rendőrséget is gyakorol; — ide­
genekből áll, kik sem embereket, sem szokásokat, de 
még a nép nyelvét sem ismerik, — a politikai ható­
ságnak nem hogy alárendelve volnának, hanem inkább 
még annak ellenőrei; jelentést tesznek az állam hiva­
talnokok működéséről, melyet .megitélni, a közhangu- 
latról, melyet felfogni nem képesek. —

Szóval a külföldön oly üdvös és népszerű intéz­
mény, itt egészen czéltévesztett és a leggyűlöltebb,— 
nem a z q g y e s  közegek visszaélései miatt, — nem — 
sőt lehet mondani, hogy azok minden tekintetben vá­
logatott emberek, hanem a tökéletessel! eltorzított szer­
kezeit által. —

Csak is egy austriai kormány képes így elferdíteni 
egy institutiot, mely elferdités annál szombeszökőbb, 
minthogy a helyi viszonyaink és népünk jellemének 
inkább megfelelő pandúri eljáráshoz voltunk szokva, 
mely a jelenleginek homlok egyenest ellenkezője. —

Az előtt egy ügyes csendőr biztos, mint Borne­
misza — alias Barna Miska — volt, 12 emberével — 
pandúrjával — jobb szolgálatott tett, és több hasznot 
hajtott, mint tíz annyi zsandár, mert pandúrjaival is­
merte a vidéket, magokat a rósz embereket is , sőt 
tudta tanyájukat; sokszor az átöltözött pandúrok ki- 
lestók minden tettüket, sőt a rablók közé is állottak, 
s aztán úgy könnyen kerítették őket kézre; a pandú­
rok leginkább éjjel leskelődtek és működtek, — szóval 
a rablókat a társadalom nem csak nyílt, hanem alatto­
mos ellenségeinek is tekintették , és mint ilyenek ellen
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jártak el leginkább csellel; bírták a nép bizalmat, és 
találtak mindenütt biztos kémekre. —

Most a csendó'rség a rablót csupán a társaság nyílt 
ellenségének tartja, azzal mint katona nyílt téren akar 
megvívni, azért csak nappal keresi — éjjeli őrjáratot 
ritkán tart; fényes rezes sisakjával már messziről el­
árulja magát, s a rablóval tudatja, hogy közelít, tehát 
kotródjék — a néppel beszélni nem tud, annak bizodal­
mát nem bírja, kémeket nem kap — még pénzért sem — 
mert megtörtént, hogy a feljelentőt, mint bűnrészest 
letartóztatták, protocollumot pedig mindenikkel fel­
vesznek, és a feljelentőt elárulván a rablók bosszújá­
nak kiteszik. —

Az előtt a közbátorsági biztos egész le az alföldre 
követte a gonosztevőt, annak nyomát soha el nem 
hagyta. —

Most a csendőrségi szakaszok területenként vannak 
elhelyezve és egyiknek a másikéban működni nem 
szabad; — megtörténik tehát — hogy a rablót fényes 
nappal üldözik, és elérvén a másik csendőrség területét, 
szépen megállanak — a rabló, a ki ezt tudja szintén 
megáll és pihen — a csendőr pedig egész nyugodtság­
gal beírja a raportjába, hogy ő a rabló üldözése köz­
ben a szomszéd csendőrség területét elérvén a p o s t e n  
c o m m a n d ó t  a r a b l ó  t o v á b b i  ü l d ö z é s é r e  h i - 
v a t a l o s s a n  me g ke r e s t e .  —

De mivel e hatalmas és költséges institutionak va­
lami eredményt is kell felmutatni, hogy a félévibbig* 
Weif-okban hirdetni lehessen, e l f o g a t o t t  e n n y i  és 
e n n y i ;  továbbá miután a csendőrök minden egyes be- 
fogatásért jutalmat kapnak — valóságos rablókra pe­
dig ritkán lehet szert tenniük, annál szorgalmatossabb 
vadászat tartatik a csavargókra -  fegyver- és magyar 
bankórejtegőkre — fegyver engedély nélkül vadászokra
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és ilyetén visszaéléseket elkövetőkre, kikkel gazdagon 
ellátják a büntető törvényszékeket, azoknak nem cse­
kély bosszantására a többnyire haszontalanul okozott 
munka miatt. —

Lévén pedig a zsandárok a rendőri intézkedések 
végrehajtásának őrei is — legnagyobb és legkedvesebb 
tevékenységük ez irányban leginkább nyilatkozik; gon- 
dossan kutatják — jök-e a hidak, van-e minden háznál 
létra és tűzoltó szer, van-e valahol harapós kutya? és ha 
olyat feladnak, azt vitézül meglövik — van e a cselédeknek 
könyvecskéjük — nem lakodalmaznak-e tiltott napokon — 
engedelem nélkül nem zenéznek-e ? voltak esetek, hogy 
a csendőrök magán úri házaknál hol több vendég ösz- 
szegyült, — nagyobb vadászatoknál meg jelentek, —
és ezt tenni magokat feljogosítva érezték — sat. _—
ezek főteendőik, melyekkel a lakosokat irgalmatlanúl 
bosszantják. — A  csendőr nagy úr a faluban, és rop­
pant tekintélyt tart a nép előtt — kérdezősködik a 
papról, tanítóról — és ha tudákos a tanrendszerről is — 
a jó akaratú zsandár úr: a hozzá folyamodó paraszt­
nak kegyessen igazságot is szolgáltat, 10 éves pert 
5 perez alatt eldönt, e miatt néha nagyobb bajok is 
keletkeznek, — mivel nehéz az illető felet a tudós 
zsandár úr által ínyére hozott Ítélet semmiségéről cá­
páéi tálni — szeret a zsandár mindennel foglalkozni’, 
sőt még az oskolába is betekinteni s ott kérdezősködni, 
váljon a gyerekek szorgalmatossan járnak-e? és mit 
tanúinak? — csak azzal nem mi egyedüli hivatása — 
de helyt áll ez a veszélyben is sok példáját a bátor­
ságnak s emberszerető feláldozásnak lehet felhozni. Itt 
is az anyag j ó , rósz a felhasználás, a hiba mindenütt 
a szervezetben van. —

Utóbbi időkben a csendőrséget a politikai közegek 
rendelkezése alá adták — és azóta sokat veszt rideg-
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ségéből; az intézvény képes volna magát acclimati- 
salni is. A  Moralitás az, a mi a csendőrségnek nagy 
fölényt ád, a pandúrok fölött; — Fazekas Dávid híres 
alföldi rabló igen találóan jellemezte a két intézményt — 
„Uram úgymond még is jobb reánk nézve a komissa- 
rius, mint a zsandár — mert ha a zsandár nehezebben 
is fog el — de ha elfogott attól többé nem szabadúl- 
hatok, holott a komissariussal könnyű kiegyezni.“ —

Most ismét kérdi valaki, miért torzította el a kor­
mány a Gensdarmeria institutióját_miért tette azt ön
maga érték nélkülivé, népszerűtlenné, sőt gúnytár- 
gyává, miért az idegenek alkalmazásának nevetséges 
mániája itt is? és miért a közbiztonság, és közrend or­
gánumait is politikai faktorokká tenni, nem mondom 
kétkedés eszközeivé allyasítani?

Miért? azért mert a németkormány nem bízik a 
magyarban — azt forradalminak, ellenségének tartja — 
még a csendőrtől is fé l, a ki magyar — szeret tehát 
mindenütt, és mindenkiben védbástyát magának terem­
teni ; külömben lehetetlen felfogni, hogy miért nem. 
alkotott a helyi viszonyoknak, és a közélet követel­
ményeinek megfelelő, czélszerű közbiztonsági szerve­
ket , melyek bizonyára, a tőlük elválhatlan nagy czél 
tekintetéből az országban rokonszenvvel is találkozhat­
tak — sőt kedvező siker mellett tartós érvényre is emel­
kedhettek volna. —

De ha a kormány csakugyan senkiben sem bízik,! 
mindenütt és mindenkiben ellenséget lát — kérdi va­
laki; hogy képzeli magát fentarthatni? — felelet reá, 
igen is képzeli — és képzelni sokat lehet. —

A  cs. k. csendőrséggel rokon intézmény a cs. kir. 
Rendőrség (k. k. Polizei Direction) mely Buda-Pesten 
és a többi helytartósági kerületek székhelyein , továbbá 
Debreczen — Szeged — s Arad kir városokban van fel-
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állítva és a bécsi rendőrségtől függ, mely a belügy 
-ministerium egyik osztályát képezi — ennek feje Ma­
gyarországban az ösmerotcs Oíítter üOltProttman—
értelmes — ügyes hivatalnok — és különben nyájas 
.férfiú — neki valamint az egész rendőri intézménynek 
egyébb dolga nincs, mint élni — magát fentartani, és 
felfelé azt bebizonyítni — bogy reá igen nagy szük­
ség van.

Működése a fővárosban a rend és tisztaság fenn­
tartása körül dicséretes, és becsületes embernek útjában 
nem áll — kivált mióta — az első időben divatozott 
útlevél bosszantások tökéletessen megszűntek. —

De nem ez a voltaképeni feladat. — A cs. kir. 
rendőrségnek, államérdekeket kell előmozdítani — és 
ezt teszi is különössen a Censura szigorú gyakorlása 
által; — továbbá magát nólkiilözhetlennek kell mutatni, 
és ezt teszi a kisértet látások által.

Minduntalan jön a megye főnökeihez egy rettene­
tes titkos reservált presidialis — melyben az iratik, hogy 
ekkor és ekkor, ily és ily kinézésű egyén jön az or­
szágba , és mint forradalmi ágens fog utazni, — ezen 
egyént tehát szemmel kell tartani fel nem tűnő módon, 
és a legkissebb gyanús lépésnél elfogatni, — az ily tit­
kos reservált rendeletek mennek a falusi bíróhoz — a 
ki szegény nem tudja mit tegyen velők, szerencsére 

< hogy akkor éppen egy képet áruló olasz, vagy Grot- 
schéból valami narancs kereskedő nem jön a faluba — 
mert a hivatalbúzgó bíró bizonyossan forradalmi emis- 
sariust látna benne, — de így a rendelet szépen elté­
tetik a többi közé s legfeljebb a földes úri összejöve­
teleknél mulatság tárgyául szolgál —

ki van számítva — hogyha mindazon fegyverek, 
melyeket a reservált prosidialisok szerint Magyar or-
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szágba becsempésztek — valósággal be is jöttek volna 
Magyar országnak több fegyvere volna fél Európánál.

Rémeket csinál magának a jó rendőrség részint 
saját pénzén fizetett ügynökei által, részint pajkos em­
berek tréfájából, kik sokszor negédességből mint mond­
ják 3f)nen einett eceteit SBarit an̂ an̂ eit magokat mulattat­
ják — de annyi bizonyos, liogy a közhangulatról, s egy 
átalában arról a mi az országban politikailag érdekes 
és fontos itt ott történik is — meglehetőssen semmit 
sem tudnak, és ő miattok ugyan conspirálni nagyon 
könnyű volna. —

II.

1857. November.

Kevés fejedelem egyesítette magában a népszerű­
ség annyi kellékeit, mint a melyek O felségében fel­
találhatók, minden mellette szól külseje megnyerő, 
deli termetű, gyönyörű lovas, érintkezése az emberek­
kel lekötelező — szellemdús — nyájas — anyanyel­
vűnket tisztán folyvást igen jól beszéli — bátor nemes 
szív; — jóság — határozottsággal párosult, — így 
szereti azt a magyar. —

Ily fejedelmet erőssen körül kelletett hálózni, előtte 
titkolni a valót — mindent elkövetni, hogy tisztán ne 
lássa — ne halja az igazságot. —

Annyira is őrzik jó Urunkat, hogy laicusnak az­
zal politikáról szóllani ugyan nem lehet, és így nem 
tudhat meg semmit, kivált a népek igazi hangulatáról, 
és óhajtásairól, hanem elhitetik vele, hogy minden jól 
megy, és hogy az országok a mostani kormánnyal na­
gyon is meg vannak elégedve. —
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Minden e szemüvegen mutattatik be.
Ő Felsége két ízben, utazta, be az országot, má­

sodszor Erzsébet császárnéval és királynénkkal eggyütt.
Bár mit is szóljon a malcontensek serege ő Felsé­

gük fogadtatása lelkes volt, és ez szivbó'l s észbó'l jött 
meg kelletett mutatni, hogy nem igaz az, miszerint a 
dynasticus érzelem ki van halva az országban — hogy 
nem igaz az, miszerint az ország jogainak rehabilita- 
tioja elszakadáshoz fog vezetni, hogy nem igaz az mi­
szerint már minden hajók el vannak égetve — és ennél 
fogva a visszatérés már lehetetlen lévén nincsen egyébb 
választás csak az élet és halál között. —

Mi természetessebb tehát, hogy ő  felségeik fogad­
tatására kivált midó'n a fejedelem az országnak nem­
csak királynéját, hanem egyszersmind a nők minden 
tekintetben legremekebbikőt is bemutatta — nagy szám­
mal sereglettek össze.

Én jelen voltam ily fogadtatáson Jász Berényben 
nem tudom mi volt meghatóbb a nép lelkesedése e 
vagy az uralkodó pár királyi leereszkedő' népszerűsége.

Nem tűnhetett volna fel szebben a magyar nemzet 
politikai éretsége — lovagiassága és dynasticus jelleme 
mint a midőn annyi szenvedés közepette is kész volt 
a napontai keserűségekre a felséges pár iránti hódola­
tának és ragaszkodásának érzelmeiben fátyolt borítani.

E körutak alkalmával szembetűnővé akarta a nem­
zet tenni, és mintegy élénk színben marquirozni , azon 
ellentétet, mely egy részről ő felségeik személye iránti 
szeretet és bódolat lelkesedett nyilvánítása — és más 
részről a kormány férfiak iránt tüntetéssel kimutatott 
kicsinylés és megvetés érzete közt létezik.

És ezen ellentét egyszersmind tiltakozás — feleb- 
bezés akart lenni a kormány eljárása ellen a fejedelem 
személyéhez.
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De nem igy szerette ezt a kormány. —
A lelkesedés és hódolat nyilvánításait oly színbe 

tudta öltöztetni, mintha azok az általános megelégedés 
kifejezései lettek volna; és 0  Felségét környezve még 
akkor is sikerült nekiek kivívni — hogy a hű érzelmű 
férfiak méltányos kívánatai kedvező fogadtatásban ne 
részesüljenek. — Tudjuk miként hangzott e l, mint pusz­
tában a szó lelkes és hazafias aristokratiánk fellépése 
a pozsonyi petitióval. —

A  körút után egy császári kéziratban a kormány­
zattal! legmagasabb megelégedés fejeztetett ki. —

A kormány férfiainak e győzedelme a dynasticus 
érdekek nagy hátrányára van. Ha a történelem a ma­
gyar nemzet hangulatának ez idő szerinti phásissait 
figyelemmel fogja kisérni — lehetetlen lesz észre nem 
vennie — hogy azon császári kézirat után a közhan­
gulat igen aggasztó és veszélyes fordulatot vett; eddig 
a gyűlölség a német kormány ellen volt, és a monar- 
chicus szellemű magyar nemzetben még ki nem aludt 
dynasticus érzelem, szerette a fejedelmet a kormány 
gazdálkodásától távol és tiszteletben tartani, ahoz mint 
a reménység végső horgonyához kapaszkodni — most 
már az (3 Felsége személyében helyezett remény is 
inogni kezd alapjában. —

Ne adja Isten, hogy e rósz terjedjen — és a nem­
zet az elkeseredés, és a fatalismus karjai közé terei­
tessék — akkor vége mindennek. —

Ennyire hozták a tanácsadók ő Felségét — az or­
szágot — a birodalmat — mert kétséget nem szenved 
hogy magyar ország romjain az austriai birodalom is 
temetkezni fog. — Rósz akarat van e itt — vagy értet­
lenség?—Mindkettő: ez enmagokiránt, amaz mi irántunk.

Egy lelkes tanácsadónak elfogulatlannak kell lenni, 
és mindég igazságot mondani — nem hízelegni; — ez
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az, a mit a fejedelmek leginkább nélkülöznek, meg­
mutatom úgymond Seneca „m i az , a m i b e n  a h a ­
t a l ma s a k  s z ű k ö l k ö d n e k ,  és mi  az,  a m i  a z o k ­
nak h i á n y z i k ,  k i k  k ü l ö n b e n  m i n d e n n e l  b í r ­
n a k ?  — e g y  t. i. a ki  i g a z a t  mond.  “

Jó az, ha az uralkodók is forgatják néha a clas- 
sicusokat, reá akadnak Tacitusra, ki a hízelgést a Feje­
delmek és trónok romlásának mondja, adulatio perpe­
tuum malum principum, quorum opes saepius assen- 
tatio, quam hostis evertit —, reá akadnak Pliniusnak 
,, intésére, hol a kegyenczek az állomásokkal rendel- 
,, keznek, a fejedelem utolsó helyen á ll, hol a kegyen- 
,, ezek hatalmasok a fejedelem csak játékszer; hol a 
„  kegyenczek gazdagok; a fejedelem szegény; hol a 
,, kegyenczek urak, a fejedelem rabszolga “ — és gon­
dolkodni fognak! —

III.

18G0. Augusztus.

Bach minister azt vé li: a rendszer változásával 
megnyílik pandora szelenczéje — és abból a magyar 
kérdéssel együtt, több, a birodalmat nem kevósbbé 
veszélyező kérdések is napfényre kerülnek. —

Hiszek szavának — de azt tartom, hogy e sze- 
lencze, valamint a világra nézve nem maradt — úgy 
Austriára sem maradhat örökké zárva — ki kell azt 
nyitni előbb utóbb, — és minél későbben történik, 
annál mérgesebb lesz tartalma — mely könnyen erő­
szakkal is rést foff törni magának. —O o

Az annyira retteget kérdéseknek — tagadhatlanul 
legveszélyesebbje az, mely a birodalom legkényesebb
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oldalából, — nemzetiségeinek különféleségeiből szár­
mazik. —

Egy állam kormányzata sem igényel annyi óva­
tosságot , és ildomosságot, mint a heterogén egymásközt 
könnyen ellenséggé tehető alkatrészekből szövetkezett 
austriai birodalom. —

Ezen óvatosság és ildom különössen azt hozná ma­
gával, hogy a nemzetiségi jog gyakorlatának h a t á r a i  
g o n d o s  e s z é l l y e l  és ő s z i n t e  b e c s ü l e t e s s é g ­
g e l  állapítassanak meg; ne hogy azok túl terjesztése 
által a különböző népfajok államokká alakulván, a bi­
rodalom egy szétmálló foederatio alakzatát nyerje; — 
vagy pedig mértékentúli megszoritása folytán a másik 
végletnek, — a mostani centralistikus képtelen rend­
szernek essék áldozatúl. —

De hol vannak a határok?
kijeleli azokat a szerződési törvényeken alapuló 

históriai jog. —
Nem nehéz kinézni abból, melyik nemzet az, mely 

magának államiságot követelni feljogosítva van__A töb­
biek az önfejlést ki nem záró autonomiántúl tovább 
nem mehetnek. —

Yaljon e kényes kérdéssel szemben elég Óvatossá­
got és eszélyességet tanusított-e kormányunk?

A Metternichféle divatból gyalázott rendszer leg­
alább szép ildomossan elaltatta a nemzetiségeket, és 
e dermedtségükben vélök azt tett amit akart, könnye­
dén be hozta a német nyelvet, és a német kormány­
zatot mindenütt, még a lengyeleknél is , a nélkül, 
hogy nagyon zúgolódnának. —

Mit tett a mostani kormány? — a mint az 1848 
évi törvények tervekbe belé nem illettek, első teen­
dője volt, a nemzetiségeket álmokból felriasztani, és 
bennök mindenféle Ígéretek árán e gyűlölt törvények

6



és magyarok ellen — szövetségest keresni — emlékezzünk 
Szent-Tamásra, — a Horvátokra — Hurbanismusra — 
Axenthe hősködéseire. — Izgattak pedig a m a g y a ­
rok ellen, holott épen csak a m a g y a r  és né me t  
e l e m s z ö v e t k e z é s e  t a r t h a t j a  fel  a b i r o d a l ­
mat  — Canning-gel el lehet mondani ,,a ki még ezt 
,, sem tudja, azzal szóba sem állok.‘£

I)e lássuk tovább: mi következett ?
A midőn már e szövetségesekre szükség többé nem 

volt, megköszönték nékik szolgálatukat, és boldogítot­
ták a német nyelvvel, cum omnibus accessoriis. —

Es a vég eredmény ?
A z , hogy a Szerbek — Ilorvátok — és Románok 

a rendszernek, sőt birodalomnak nagyobb ellensége 
mint a magyarok; — hogy Kossuth Lajos invasionális 
terveinek sikerét reájok alapította, a midőn a dunai 
Confederatio eszméjével fellépett — hogy a lajtliántúli 
rokon nemzetiségekkel együtt fuják a követ — tömik 
pandora szelenczéjét. — — — —

így erőlködik az elfogultság teremteni végzetes 
kérdéseket! — — — —

És az őszinte becsületesség ?! —
Ez pedig a legfőbb! — Minden kormány — minden 

állam mely eltér a közerkölcsiség útjairól magában 
hordja az enyészet magvait. —

Alapigazság marad az mindenkor, hogy csak a 
becsület utján szerzett, és a becsület eszközeivel óvott 
birtoklás igér tartósságot — nem is bízom ha a távolba 
nézek — a Napóleoni dicsőségben, sem Viktor Emmá­
iméi szerencséjében — de ráfér a baljóslatom m i s o k r a  
i s -------qui vivra verra. —
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1S6C Marczius.

Az európai kormányok jelenlegi politikájával, — 
igen neliéz kibékülni; — 1860-ik évben tavaszkor ki­
ütött Syriában a keresztények üldözése, kiirtása; na­
ponként ezerek gyilkoltalak meg: ennek híre csakha­
mar hozzánk is eljutott; és miután az ott kormányzó 
török pasák nemcsak el nem nyomták ezen szerencsét­
len lázongást, só't annak élesztésére magok — ha nem 
is nyilvánosan — de még is segédkezet nyújtani lát­
szattak, elhatározta magát a Franczia Császár, azon­
nal sereget küldeni Syriába a keresztények védelmére:, 
s az öldöklés megszüntetésére, azonban az Angol kor­
mány ezt ellenezte, attól félvén, hogy ha egyszer a 
franczia ott behelyezi magát, nem fog onnan kijönni, 
hanem Syriát elfoglalva tartja, — váltig Ígérték a fran- 
eziák, hogy azt nem teszik; de a kormányok nem igen 
hisznek egymás őszinteségében, gyanús szemmel néz­
nek minden lépésre —

az alkudozások tehát csak is pár hónap múlva 
jöttek létre, mialatt szabadon gyilkoltalak a kereszté­
nyek. A francziák végre sereget küldhették, de úgy 
hogy hat hónap múlva onnan minden esetre kivonul­
janak; azon hat hónap lejárt, és noha minden tudósí­
tások összehangzanak abban, hogy mihelyt a franczia 
sereg eltávozik, a keresztények elleni mészárlások ismét 
elkezdődnek, az angolok még is erőltették a franczi- 
áknak Syriából való kivonulását — ilyen a kormányok 
politikája! —
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Oroszország, Európa szemei előtt a legkényel­
mesebben bl ki egy nemzetet, öl ki egy vallást — ez 
ellen fölszóllal a civilisált egyetemes diplomatia — 
a hatalmas Orosz Czár egy büszke „m i k ö z ö d  l i oz-  
z á - v a l “ minden jó tanácsot, és figyelmeztetést vissza 
utasít, folytatja és pedig fokozott hévvel öldöklő' mun­
káját , és a művelt államoknak nincs fegyverük az 
emberiség s lélekszabadság védelmére sikra szállani. — 

Mind ez ugyan, szorossan véve nem képezi tár­
gyát jelen korrajzaimnak, azokkal még is összekötte­
tésben van; — meg kelletett ugyan is emliteni a kor­
mányoknak ez idő szerinti gyakorlati, önző és positiv 
czélok után törekvő politikáját, hogy annál jobban 
meg lehessen Ítélni a mi diplomatiánk működését, 
melyre most már, miután a politikának legkérlelhet- 
lenebb Ítészei — az eredmények — is előttünk feksze­
nek, egy kis pillantást vetni szabad lesz. —

Nézzük tehát az európai diplomatia jelleme és el­
járása irányában miként áll a miénk? mindenek előtt 
van-e bizonyos nagy czélja? mint a minőt kitűz 

Péter Czár végrendelete 
Nagy Fridrik hagyománya 
A  Napóleonok Ccesarismusa és Francziaor- 

szág természetes határai. —
Az angolnak világ tengeri uralma. —

Én az Osztrák diplomatiának ilyetén bizonyos 
nagy czól felé törekvését sehogy sem tudom észlelni.

Azt látom, hogy diplomatiánk Olaszországban 
negyedfél század óta nem ment előre és még mindig a 
páviai ütközet álláspontját foglalja el — megfeszített erő­
vel — s erejét felemésztő áldozattal küzd egy meddő 
természet ellenes befolyásért a félszigeten, — m ely, 
reá nézve minden inkább, mint jól felfogott érdek; — 
a 19-ik században fegyver erejével akarja akadályozni
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egy nagy nemzet önfejlődési processussát, — még Lom­
bardia elvesztése után is érzelgési politikát űz, s álbe- 
csületből és hiúságból — ragaszkodik egy mételyhez — 
melytől az okosság már régen szabadulni parancsolt. —

Egyik nagy hazánkfia a magyar földhitelintézet 
elnöke, kétségkívül legjelesebb férfiaink egyike, európai 
szak Capacitás úgy nyilatkozott: — ,,ha Austria volna, 
,, miután már Lombardia úgy is elveszett, Yelenczéből 
,, financiális kérdést csinálna, minél drágábban eladná 
,, Olaszországnak, s azon felül szoros szövetségbe lépne 
,, véle. Ez volna az egészséges politika Olaszország 
,, irányában, melyben inkább jó szomszédot mint ellen- 
„ séget kellene keresni.“

Mily igazság, és politikai belátás! — ha Velenczét 
ingyen oda hagyja Austria, még akkor is csak nyer, 
és erősebb, hatalmassabb lesz, — a mi politikai be­
folyását a félszigeten illeti, azt diplomatiai utón inkább, 
mint fegyverrel lehet feltartani. —

Kormányunk olaszországi politikája sok szóra alig 
érdemes. —

Nagyobb fontossággal bir az, melyet Németország 
irányában követ — már itt lehetne kitűzni egy ma- 
gassabb diplomatikai czélt; — talán létezik is , — meg­
lehet hogy azért akarták a birodalmat német alapon 
einheitirozni, hogy az egésszel léphessenek a német 
Bundba, és az összes hatalom suljával biztosítsák he­
gemóniájukat. —

A  czél ellen nincs kifogásom, de van az eszkö­
zök ellen-, — ez idő szerint oly népekre, mint a nagy 
német is , nem csupán nyers hatalom kifejtésével, hanem 
erkölcsi befolyás, és tekintéllyel is kell hatni. —

Es mi eljárás követtetett?
Mindjárt a magyar belháború leküzdése után, mi­

dőn a porosz király a német császárságra áhítozott,



és ennek következtéken Austriának mozdulni kelletett, 
már első fellépése habozás erélytelenség volt, — alig 
egy pár előőrsi csatározás után Legedits tábornok visz- 
sza hivatott, — és az ügy elintézettnek tekintetett — 
mely azonban csak elnapoltatok. —

Austria elmulásztá a még könnyű bajt csirájában 
kiirtani. —

A porosz elárulta, kogy mit akar, elárulta, hogy 
csak azért fújja a visszavonulót, mert még nincs eléggé 
elkészülve; — a nagy diplomatikai czél nyilván volt — 
látta azt mindenki — csak Austria nem: el volt biza­
kodva , és ezen elbizakodottságnak óriásinak kelletett 
lenni, mert épen akkor lépett fel a gvofle íritdlbe poli- 
tisclie ideával. —

Következett az absolutismus, ős egy a szellemi 
gyengeség jellegét viselő beteg bel kormányzat. — Ily 
eszközökkel a német nemzetnél tekintélyt ki vivni nem 
lehet. —

Az alatt Poroszország rendszeressen működik, és 
biztossan halad az általa tudva levő czél felé, — alkot- 
mányt ád — hatalmát neveli és tekintélyét. —

Es mintha ezt Austria is észrevenné: 
újabb időben a Schmerling kormány alatt a bi­

rodalom alkotmányos úton próbál tátik regenerálta tni; 
ezen kíséret elvileg helyes, és ktilönössen a német be­
folyás előmozdítására ennél szerencséssebb lépés alig 
történhetett: — meggyőződhetett erről maga 0  Felsége 
is azon lelkes fogadtatás alkalmával, melyben része­
sült midőn a német Bund életképes átalakítása czéljá- 
ból — Frankfurtot meglátogatá. —

Itt volt az alkalom tenni, azonban Poroszország 
nem kép visel tetőse meg akasztott mindent: ilyenkor 
midőn oly nagyszerű czél van előttünk, a szentirás 
szavai állanak — ,,ki nincs vélem ellenem v a n — a



munkát szabadelvű alkotmányos alapon folytatni, a 
legnagyobb erélyt kifejteni volt a teendő, daczára és 
ellenére Poroszországnak — sőt épen azért — nem 
pedig ettől megijedni. —

Történt pedig semmi, a frankfurti politikai nagy­
szerű fellépés egy pusztán költséges utazássá törpült; — 
ismét játékosdi, — a kormány nem tudta érvényesí­
teni Fejedelmünk ritka személyes tulajdonait, melyek 
neki már első fellépésre megszerezték a német nemzet 
népszerűségét; — és mi volt az eredmény? egy gyö­
nyörűséges fiasco.

Elárulták a német birodalom előtt kormányunk 
ingadozó politikáját, vagy inkább politikátlanságát, 
a kiviteli nehézségek legyőzésében képtelenségét, és 
ezt erélytelenségnck félénkségnek nevezték.

Poroszország tekintélye pedig szemlátomást nyőlt; 
ős kérdem, nem e méltán? —• egy szavába, egy pro- 
testatiojába került a nagy terveket, mint szappany bu­
borékot , léggé változtatni.

Ügyessége még tovább megy; — csakhamar kibé­
kül, Gasteinban, átadja a Júdás csókot — és ime a 
nagylelkű és lovagias Austria elfelejtvén a poroszok 
magaviseletét az olasz háború alatt, elfelejtvén Napó­
leon császárnak villafrancai figyelmeztetéseit — h a t á ­
r o z o t t  e l l e n s é g é v e l  e g y ü t t  m e n n e k  a n é me t  
B u n d  j o g a i  e l l e n  e l f o g l a l n i  8 e h l e s v i g  H o l ­
s t e i nt ,  és s z e r e z n i  g a z d a g  t a r t o m á n y o k a t  
f o n t o s  k i k ö t ő k k e l  a r i v á l i s  P o r o s z o r s z á g  
s z á m á r a  1 — nagy érdekkel olvastam a bécsi Reichs- 
rat vitáit, melyekben ezen eljárás veszélyességére a 
kormány figyelmeztetve lön — hasztalan!

Az örökség úgy látszik csak hamar Eris almája 
lett a jó barátok közt. — Értse, a ki értheti; •— mi lesz 
a tragico — comediánalc kimenetele, az a jövendő mé-
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hében van elrejtve — de gyanítom, hogy elvégre is 
a dupirozottnak szerepét nem a burkus fogja játszani. 
A  politikai láthatár borús — a légmérséklet tikkasztó.

Van még egy harmadik irány, melyben az austriai 
diplomatia egy bizonyos czélt követhetne, — és ez 
minket magyarokat leginkább érdekel — a kelet.

Erre nézve a krimi háború alkalmával gondoltuk 
kitalálni politikánk irányát; de itt sem láttunk egye­
bet habozásnál, a háládatosság érzete, s ez állam állí­
tólagos érdekeinek követelményei közt. — A politikai 
mérleg ez utóbbi felé hajlott, — eddig jól van, — a 
politikának se szíve, se veséje — az állam érdeke min­
denek előtt, — még a Fejedelem egyéni háládatossági 
érzete fölött is.

Es mi történt ?
Austria sem a nyugati hatalmakkal szorossan nem 

szövetkezett, sem Orosz országgal nem ment, sem neu- 
tralitást nem tartott — hanem megszállotta Yalachiát, 
talán azért, hogy az orosz seregnek Balkáni hadmű­
ködéseit akadályozza; — talán azért, hogy a keleti 
kérdés lehető megoldása esetén mindjárt in possessorio 
legyen. —

Ily szerep egy első rendű nagy hatalomhoz — mint 
minőnek Austria magát tartja nem illő ; annak mél­
tán derogál,

Nyiltan kellet volna szövetkezni ide vagy oda.
Akár a nyugattal Oroszország túlterjeszkedési ha­

talmának véglegessen gátot vetni Lengyelország hely­
reállításával is: mire a francziát és angolt reá bírni 
könnyű lett volna.

Akár — ha eljöttnek hitte az időt — Oroszor­
szággal a keleti kérdést megoldani, mely esetben a po­
rosz szövetség sem hiányzott volna. — Minden illőbb 
lett volna mint ama félszerep, mely belekerült annyi



— 89

pénzbe, mint egy háború — annyi emberbe, beteg­
ség és rósz élelmezés miatt, mint egy nagy ütkö­
zet; — engesztelhetetlen ellenséggé tette Oroszorszá­
got — meg nem nyerte a nyugati nagy hatalmakat.— 
Láttuk utánna nem sokára, mint jött ellenünk Franczia- 
ország Sardinia segedelmére, és mint vezetett orrunk­
nál fogva az Angol diplomatia még a Francziák az 
Alpeseken átjöhettek!

A mi pedig magát, keleti politikánknak lényegét és 
az erkölcsi vívmányt illeti — az épen remarcabilis: — A 
február 23-iki forradalom, és utánna határozottan el­
lenséges befolyás Románia hospodári székében. — Ezt 
nevezik „Politik bee freten ^anb! —

Vonjuk tehát össze katonai államunk és diploma­
tánk vívmányait. —

Egy gyönyörű tartománynak vége. — Poroszország 
álbarát, Oroszország ellenség — a nyugati nagy ha­
talmak előtt tekintélyünk fagy ponton alól — az oly kö­
zel érdeklő keleti politikának „Schach dem König.“  —

És így lesz Austria lassankint európai bűnbakká — 
melyei boldog boldogtalan paczkázliatni vél. —

És mi ennek az oka ? mindig csak ugyan az:
Austria sorsát vezető állam férfiainak gyengesége, 

kik a birodalom — általuk teremtett — nehéz hely­
zetének magaslatán nem állanak; és mint olyanok, kik 
néha néha még is gondolkodnak rendszerük gyarló­
sága felett, nem bíznak magokban — és az önfenn­
tartás örökös gondjai által megbénítva szeretnék épü­
letük támogatására még a külpolitikát is segítségül 
venni, — de más részről szeretnék hatalmukat is ki­
mutatni mintegy saját igazolásukra. — Innen az örö­
kös habozás az erély és erélytelenség közt; bámulatos 
vegyüléke az elbizakodásnak és félénkségnek.
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1867. Deczember.

Hazánk nemzeti és alkotmányos fejlődését, küz­
delmeit állam életéért híven leirva olvassuk Horváth 
Mihály , ,25 év M a g y a r o r s z á g  t ö r t é n e l m é b ő l  
1823  — 1 8 4 8 “ czímű remek történelmi könyvében. — 

E küzdelmek 1848 évben czéljukat elérték; — 
ez évi törvények egy békés átalakulást hajtottak végre, 
mely Magyarország életének forduló pontját képezi. — 

Ez előtt bár mennyire szerettük is a civilisált 
nemzetet negélyezni, bár mennyire szerettünk is az 
Írott malasztú szép törvények árnya alatt önállásunk 
csalóka reményében elmerengni, és azzal mások előtt 
kérkedni voltakópen sem kultur állam, sem független 
nem voltunk. —

A nemzet egy kasta, — a nép hűbéri rendszer 
alatt, — a kormányforma rendi alkotmány vala; — 
azon chinai falak — melyeket mint önállásunk jelvé­
nyét — szivessen láttunk — elzártak az államok nagy 
családjától, — hol nevünk alig ösmerve volt — a köz­
forgalom , ipar, kereskedés tökéletes pangásban — 
nemzetünk áléltságban, tespedésben senyvedett. —

1848 után a törvény előtti egyenlőség és általános 
egyenjogúság nagy elve életet nyert; — a nemzeti jog 
és függetlenség a parlamenti kormány alkotmányos



garantiáinak védbástyái mögé helyeztetett; — leomol­
ván a válaszfalak, az ipar, kereskedés s munka is bi- 
lincseitó'l felszabadúlt, és Magyaroi’szág a már már vé­
szes dermedtségből magát kiragadva, a nyugathoz szitó 
históriai hajlamához híven a polgárisuk modern álla­
mok sorába lépett. —

Leírhatatlan volt a közöröm ily szerencsés fordulat 
fölött. —

Mindenki a nemzeti nagyság és egyéni jólét szebb 
jövőjének nézett elébe — melyek a választott alapok 
mellett a legélénkebb színben tűntek fel. —

És méltán; — eszólyesség — politikai ildom meg­
tenné vala gyümölcseit; — de fájdalom, a vívmányo­
kat roszul tudtuk felhasználni. —

Az 1848 évi törvényeknek, — miután ez is csak 
emberi mű — minden kitünó'sógei mellett — van egy 
tagadhatatlan rósz oldala — és ez az: hogy az alkotásákor 
uralgott izgatottság s zilált felfogás jellegét hordják 
magukon; — és mi, a helyett — hogy ama törvényeknek 
a forradalmi áramlat kényszerűsége alatt kierőszakolt 
tételeit mérsékeltük, és a tarthatóság mértékéig vissza 
vezettük volna, a szenvedélyek veszedelmes hullámai 
közt mindig tovább és tovább hajtottunk, méglen a 
hajótörést kikerülni többé nem lehetett. —

Ha mi azon törvények szellemében, melyek az 
Osztrák birodalommal fen álló kapcsokat bizonyára nem 
tágítani, sőt az által, hogy a birodalombeli többi nem- 
zetekkeli k ö z ö s  é r d e k  és k ö z ö s ü g y  ünepélyessen 
elismertetik és liangsúlyoztatik — még szorosakra ösz- 
szefűzni kívánták, — ha mondom híven ama törvények 
s z e l i  e méh ez az időben a mikora felséges dynastia 
a Lajthántúl zavargó forradalmi megtámadtatásoknak 
kitéve volt — nem csak a fejedelem iránti hűségtől 
vezéreltetve, hanem kiindulva egyszersmind a józan



politika számításából is — mint ezt több lelkes haza­
fiak , köztük gr. Széchenyi István közlekedési és Deák 
Ferencz igazságügyi ministerek akarták — mint a trón 
és birodalom megmented ismét föllépünk — mi máskép 
fejlődik minden. —

Nehezen csalódom hitemben: hogy akkor V Fer- 
dinand jóságos és a magyarokat szerető királyunk 
Budán székelve várta volna be a szenvedély hullámok 
lecsilapulását, és nemzetünk e lovagias fellépése, va­
lamint egész Európa elismerésével találkozott, úgy a 
fejedelmi hála jótéteményeivel is viszonoztatok és bi- 
zonyossan elnémultak volna azon elfogult vagy ellen­
séges nagybefolyású férfiak — kik az idézett törvények 
ellen már keletkezésükkor conspiráltak, és szentesité- 
söket is csupán azon rósz indulatú hátsó gondolattal 
tanácsolták, hogy valósággá soha ne váljanak, s a leg­
közelebbi kedvező alkalommal erőszakkal is megsem- 
misitessenek. —

Ez azonban másképen történt.
Midőn Károly Albert Szárd király a birodalom 

olasz tartományait fegyverrel megtámadta, és ő felsége 
a magyar király a birodalom területi épségének meg­
mentésére a pragmatica sanctio alapján a magyar or­
szággyűléstől katonát és megfelelő költséget kért, — 
gróf Battyányi Lajos ministeriuma azt készségesen fel- 
ajánlá, és ez ajánlatot az országgyűlésen is keresztül 
vinni megigéré; Christen titkár mint futár, e hírrel 
Bécsben, hol éppen az udvarnak Insbruelcba leendő 
átköltözésével foglalkoztak, a felséges uralkodó ház 
tagjait igen örvendetessen lepte meg, — és tény hogy 
annak következtében a Tyrolba költözködés terve fel­
hagyatott, s elhatároztatott Budára lejönni.

De a ministerium hazafias és bölcs megállapodása 
az országgyűlés jóváhagyása alá terjesztetik, és ime a
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szóvivő pénzügyér Kossűtli Lajos a ministeri tanács 
megállapodása ellenére oda viszi a dolgot, hogy a 
kért segély csak is feltételekhez kötve és oly módon 
szavaztatott meg, hogy annak a kitűzött czélra fordí­
tása lehetetlenné vált, a mi a meg nem szavazással 
csakugyan egyértelmű volt. —

Az udvar így megcsalatva jogos és méltányos vá­
rakozásában a Budára átköltözés eszméjével végképen 
felhagyott;

Radeczky segítség nélkül is győzött, — és Magyar 
ország megszegve a többi tartományok irányában tar­
tozó k ö z ö s  és k ö l c s ö n ö s  v é d e l m i  k ö t e l e z e t t ­
ségét  a pragmatica sanctio határain magát túl tette 
és forradalmi térre lépett. —

Az országgyűlés nagy többsége távol volt ezt; — 
akarni és mégis megtörtént; — tiszta szándékú legjelesebb 
hazánkfiai tájékozatlan halgattnak, — az idő meglepi 
őket, — s csakhamar túlszárnyalja — Lamberg gróf 
gyáva meggyilkoltatása undorral tölti e l , — a csőcselék 
rendezett tüntetései megfélemlitik, — a tér kisiklik aló- 
lok; — — ők nem forradalmárok, nem lesznek soha 
sem, — azok lenni nem tudnak, — a felszinre került
fanatikusok pedig égetik hajójukat — ------ .

Eszély esség — politikai ildom egyrészről, másrész­
ről politikai bátorság hol vala a te országod!! —

Hiába keresünk egy Lanjuinaist, ki midőn a Ja­
kobinusok pisztolya mellére szegeztetett behunyta sze­
meit, és úgy folytatta az uralgó szenvedélyek ellen 
dörgő, és hazafiui mérsékletre intő beszédét; — a nemes 
bátorság e tény éré szégyenülve húzódott vissza a gyil­
kos fegyver----------

Lépésről lépesre, polgárháborúba ment, vagy so­
dortatott a nemzet; — önhibájából e, avagy a reactio 
bűne miatt, — vagy talán mindkét okból? — ------
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Sok bűn ós hiba követhetett el Itt is  o tt  is mig 
a végletekig jöttünk; minden felől a polgárháború 
malmára hajtatott a viz, szükségük is volt erre, mert 
a magyar már keleti természete szerint is sokkal indo- 
lensebb, sem hogy tüzetessen forradalmár legyen. —-

Tudjuk az april 14-ki detronisatio, — excidat illa dics 
íevo — a midőn a debreczeni országgyűlési é r t e k e z ­
l eten szóba hozatott,mily hidegen fogadtatott; — el­
lene Kazinczy Gábor és Nyáry Pál erélyessen nyilat­
koztak; — egy értelemben vélök Almásy Pál, gróf Battyá- 
nyi Kázmér — Gorove István s lehet mondani a képvi­
selők nagyobb része roszallotta a lépést, nincs kétség 
benne ha szavazatra bocsáj tátik a kérdés, az kissebb- 
ségben marad — azonban a ki Martyr lenni nem akart, 
annak a mesterségessen fellázított kedélyekkel szem­
ben hallgatni kellett. _  Ivossúth kezét nyakára téve 
bizonyos jelentőségű mozdulattal intett Kazinczynak 
mintegy tudtára adandó, mi sors vár azokra, kik 
netán merész ellenzéket képezni akarnának. —

így  voltak hangolva a nemzet képviselői, midőn 
a detronisatio a templomban tartott Országgyűlésen 
kimondatott, jóllehet mindenki tudta, hogy az egyedüli 
szónok Kossúth Lajos által indítványának támogatásúi 
felhozott érvek a valósággal ellenkeznek, — hogy azon 
európai Congressus, melyben Magyarországot, mint 
független államot akarta szerepeltettni — a képzelet 
országában volt, —’ hogy Palmerston és Drouin de Lhuys 
valamint a törvényei mellett küzdő Magyar nemzettel 
különüssen rokonszenveztek, úgy az elszakadó Magyar- 
országról tudni mit sem akartak, sőt roszalták az oly 
szándéklatot, s kijelentették, hogy az ausztriai biroda­
lom feloszlását ők sem engedendik, sőt gyengítését sem 
látják szivessen, és ez érdemben mind Fulszky mind

7
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Teleky egész nyíltsággal és határozottsággal értesítettek, 
kik ismét erről Kossúthot kételyben, nem hagyták; — 
hogy a monarchicus érzelmű nép a detronisatiót nem 
óhajtja — a vagyon és értelem képviselői ellene van­
nak — vitéz, katonáinak; — tábornokainak nagy több­
sége nem helyesli, tudjuk a hős Bem is miként nyi­
latkozott e politikai bűnről, s egyszersmind hibáról. — 
Az ország képviselői leverve hagyták el az egyházat. - - 
Mi volt Kossúth Lajos szándéka! hitte e, hogy e bal 
lépéssel az országot megmentendi? ha hitte; mit mond­
junk politikai belátásáról ha nem hitte; mit mond­
junk politikai becsületességéről? vagy talán, mint va­
lódi forradalmár a kétségbe esés harczáig akarta com- 
promitálni a nemzetet? vagy épen — a miről susogtak 
a potenczirozot női hiúság képzeletei a bíbor és korona
álom képletein gyönyörködtek?------nem tudom------- de
hadjuk ezt — elég az azon a mi történt megtörtént — Ma­
gyarország sorsa volt, hogy ne elégedjék meg egy vérte- 
len szerencsés átalakulási forradalommal, néki polgárhá­
ború és vér kellett; — ez volt bőven! folyt a legne­
mesebb — özönben, — de lakolt is érette a nemzet, 
és állotta a szenvedések tűzpróbáját, miszerint vesszen, 
ha arra való; vagy phőnixként kiújulva emelkedjék 
fel tartós életre — ha életképes. —

Én azt tartom, hogy egy nemzet — mely a liarcz- 
ban annyi erő telj ességet, szerencsétlenségben elcsüg- 
gedés nélküli ildomos béketűróst tanúsított, mely nem­
zeti nyelvéhez s létéhez oly szívósan ragaszkodik, — 
a tudományokat m űveli, s általában a szellemi téren 
minden akadályok legyőzésével oly életre való és ered­
ménydús mozgékonyságot képes kifejteni — el nem 
veszhet, mert a szorgalom és tevékenység élet, — a 
henyeség és tespedés egyértelmű az enyészettel, — a 
halállal. —
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Jött a győztessek korszaka. —
Láttuk, hogy ezek hasonló politikai bűnt és hi­

bát követtek e l , mint m i, — épen úgy a forrada­
lom és felforgatás terére állottak, mint m i, — és 
épen úgy bosszúlta meg magát e hiba náluk, mint mi 
nálunk. —

A pár excellence szuronyokra épitett, állam első 
tűzpróbája — Olasz-Franczia háború, — csak hamar 
kimutatta a talapzatok ingóságát; — — a kudarczok 
mellett az olaszországi magyar légió szervezése és a 
Lussin picoloi kikötés nem csekély inditó okok voltak 
a villa-francai béke megkötésére. —

Magenta és solferino az első csapás, a szép Lom­
bardia az első áldozat de egyszersmind az első komoly 
intés is. —

III Napóleon Császár — fejedelmünknek hasznos 
felvilágításokat adott, — figyelmeztette miképen vált 
Magyarország — mert a diversiora alkalmas strategicus 
pont — minden külellenség természetes szövetséges- 
sévé. —

0  Felsége tüstént megértette a helyzetet. —
A centralista absolut ministerium elbocsájtatott. —
Gróf Agenor Goluchovski lengyel szeretetre méltó 

derék aristocrata hivatik az ügyek élére. 0  Felsége 
parancsára a magyar államférfiakkal megerősített bi­
rodalmi tanács (werjldcíter 9teicí)6ratí)) a loyalitás őszinte­
ségével constatirozza a fennálló rendszer tarthatlan- 
ságát. —

Nagy tehetségű hazánkfiai állambölcseségük és par­
lamentáris felsőbbségük által tündökölnek e tanácsko­
zásoknál; — ez iránt csak egy a hang és általános az 
elismerés; — annyi erkölcsi lealáztatás után nem mond­
hatom — mily fölötte jól esett osztozni azon lelkes fér-

7*
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fiák dicsőségében! . . . ez volt első örömünk; a felvir- 
radás hajnal sugara egy szebb jövőhöz!!

A  megerősített birodalmi tanács működése kétsé­
gen kívül históriai fontossággal bír, — az vala az 
első nyilvános alkalom — melyen a fennálló politika 
bonczkés alá vétethetett és elitéltetett. — Kettő jött 
érvényre:

hogy Magyarország törvényes jogainak helyreállí­
tása melletti pacificatioja okvetetlen szükséges, és

hogy ezentúl a birodalom népei csak is alkot- 
mányossan kormányozhatók. —

Reánk nézve pedig az első tényleges következ­
mény lön:

hogy a magyar királyi udvari kanczellária, — a 
m. k. helytartótanács — nemzeti nyelvünk, — admi- 
nistrativ önkormányzatunk — minden a miután a nyo­
matás idejében sóvárgott lelkünk — vissza álitatott, — 
a megyékbe népszerű hazafias érzelmű főispánok'kül­
dettek; gróf Teleky László ki Szász ország ministeré­
nek szívességéből Josephstadti fogoly lett — ő felsé­
gének kegyteljes személyes fogadtatása mellett szaba­
don bocsájtatott, s hazájának vissza adatott. —

E becsületes tiszta lelkű rajongó honfi, szeplőtlen 
Ántique jellem, nem sokára követte végzetteljes halál­
ban , mint a lovagiasság!, és hazafiui aggály nemes 
áldozata, a nagy gróf Szécsényi Istvánt, kit életében 
méltányolni és megérteni nem akart, kinek emlékét 
azonban a tisztelet és szeretet legmeghatóbb cultussá- 
val gyászolta a későn hálás és bűnbánó nemzet. — A 
tüntetések egymást követték.

A nyert Concessiók, — melyekért a nemzet 1857- 
ben a pozsonyi petitio válaszául lelkesedni tudott volna 
a históriái „ má r  k é s ő “ befolyása alatt hidegen fogad­
tattak.
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Csak hamar észrevehették az új kormány férfiai, 
hogy azon elvek, melyeknek alapján a hazát törvényes 
jogai élvezetébe vissza vezethetni hitték — a tért egé­
szen elvesztették.

Az esztergami nagy értekezlet, és lehet mondani 
az Összes sajtó az 1848 évi törvények vissza állitása 
mellett nyilatkoztak; ez volt az ország közvéleménye.

A jogfolytonosság kimondatott. — Az agitatio el­
kezdődött: Jelszó volt: „1848 és Deák F c r c n c z — ennek 
keretébe minden párt árnyalat be illett. — a kormá­
nyét kivéve melynek sem kijelentett végczélja, sem 
hive, sem pártja nem volt. — Gróf Apponyi György 
országbíró Bécsből Pestre leérkezvén az oly erélyessen 
nyilvánuló közvéleménynek hódolni kéntelen volt. — 
Az udvari kanczellária a megye szervezését kezdemé­
nyezte , — és a megyék a kormány főispánjai vezetése 
alatt az 1848 szerint alakultak, az akkori bizottmá­
nyokat vissza helyezték, a meghaltak és kilépettek 
helyeinek ldegészitése mellett; — „h a 1 o 11 n a k“ tar­
tatott mindenik ki a leélt törvénytelen rendszer alatt 
bár mely közszolgálatot viselt*, — a tüntetések egész 
sorával találkozunk,— itt k o m o l y a k k a l :  — Pest 
megyének adó megtagadási liazafiui experimentuma szo­
morúan bosszúiya meg magát; — ott m u l a t s á g o s a k -  
kal: a sok szó, és a szózat éneklő táblabirák fénykora 
diszlik.

Nem csoda, hogy az oly sokáig és oly lealázó mó­
don elnyomott nemzetnek öntudatos felébredése , az el­
fojtott bosszú érzelmek zajos kifakadásaiban nyilatko­
zott; — de a közben a nyilvános közrend valamely 
érzékenyebb módon soha meg nem zavartatott; — és 
ez, a nemzet józan komolyságának elismeréséül felje­
gyezve marad. —
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Ez alatt Bécsien az események folynak és neve­
zetes változások történnek. —

Goluchovsky gróf vissza, és helyébe az 1848 évi 
frankfurti működéséről ösméretes, alkotmányos érzü­
letű lovag Sclimerling lépett

E változásnál egyik főtényező a magyar fő kan- 
czellár volt. — b. Yay Miklós óhajtotta a birodalom 
másik felének is alkotmányos átalakítását, hogy abban 
saját alkotmányunkra nézve is garancziát találjon; — 
de csak hamar volt alkalma meg bánni pártolását, — 
mert Schmerling — kit magyar befolyás emelt fel — e 
barátságot azzal hálálta meg, hogy e befolyást tette 
tönkre, és Yayt megbuktatta.

Goluchovsky működése — sokkal rövidebb ideig 
tartott, sem hogy azt politikailag megítélni lehetne; 
úgy látszik a merev centralisatiónak híve nem volt, 
és a nélkül hogy foederalista legyen, a birodalom né­
peinek a legszélesebb autonómiát óhajtotta. — A ma­
gyarok eránt meleg rokonszenvet mutatott. —

A Times azon adomát közli róla — hogy a Jász­
kunok k a p i t á n y á t  azzal biztatta; — majd igyekezni 
fog hogy hosszas szolgálatai elismeréséül mielőbb ör- 
n a g y g y á kineveztessék. —

Ezen élez, — mely eredetét a bécsi nemesi Casi- 
nónak köszöni — nem történt dolog; — bizonyossan tu­
dom , hogy nevezett gróf az őskunfaj szokásairól és ere­
detiségéről , s általában a magyar nép jellemről nagy 
érdekkel és talpra esetten, sőt meglepő helyismerettel 
is beszélgetett. —

Schmerling lovag nem sokára hagyta kételyben 
politikai vallására nézve a birodalom népeit.

Az októberi diplomával később a februári pátens­
sel bizonyos alkotmányféle alapra fektette ugyan a 
birodalom létét — de specificus német létére a cen-
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tralisatio elvétől és a német elem iiralmától külön 
válni nem tudott, — és követelte, hogy a magyar 
szent korona országai a birodalom örökös tartománvai- 
val együtt a birodalmi tanácsban (Beichsrath) gyako­
rolják a törvényhozás jogát s kötelességét. —

Ez a Cjrof-ie (eítcnbe polítífcbe idée-nak alkotmányos 
alakú folytatása volt — kevesebb logikával.

A mit az absolut kormány korlátlan hatalmának 
minden eszközeivel keresztül vinni nem sikerült, azt 
az alkotmányosság varázs vesszejével egy csapásra gon­
dolták megtehetni; — azt várták, hogy nemzetünk tör­
vényes önállásáról és a pragmatica sanctio két oldalú 
kötvényén alapuló jogairól egyszerűen le fog mondani, 
egy oly alkotmányért, mely törvényhozó testének még 
annyi hatalmat sem adott, hogy elnökeit maga választ­
hassa , és a mely a ministeri felelőségnek, — ezen a 
valódi constitutionalismus nélkülözhetlen biztositéká­
nak — még csak elvét sem ismerte el. —

Ennyi elfogultság oly kétségenkivül jeles főnél, 
mint Schmerling!! —

Leliet-e tehát csodálkozni! hogy az 1861-iki ország­
gyűlés , — melynek jellemző vonása — hogy abban a 
kormány sem képviselve nem volt sem egy árva sza­
vazatkával nem rendelkezett — a midőn a birodalmi 
tanácsban részvételre s követeinek oda küldésére fel- 
szóllítatott, törvényes jogainak és független állásának 
ezen nyilván való tagadása ellenében, hazánkfia Deák 
Ferencz után indulva — a merev törvényesség bástyái 
mőgé vonult — é3 a personalis uniót s az 1848 évi 
törvények tökéletes vissza állítását követelte. —

E két merev álláspont egymással összeférketlen 
volt — a mi nem hajlítható, annak törni kelletett. — 

Yáradi Gábornak határozati javaslata kedvező 
ürügyül felhasználtatott azon országgyűlésnek eloszlatá-
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sára, mely a történelemben mint hazánknak egyik 
legjelesebb törvényhozása fog helyet foglalni, már csak 
azon okon is, mivel őszinte, méltóságteljesen loyalis 
feliratában Magyarország törvényes közjogát oly félre 
magyarázhatlan tisztaságban tüntette fe l, hogy azt csak 
a rósz akarat, vagy a legnagyobb elfogultság vonhatja 
kétségbe. —

A szokatlan hosszúra terjedt felirati vitákat és a 
dialectia oly sok szóvirágaival élénkített itt ott heves — 
néhol el is maradhatott reeriminatiókat vegye — a kü­
lönben is bőbeszédű nemzetünktől — rósz néven az, 
ki a 18 év szenvedéseit nem ismeri. —

Az 1790 országgyűlés vitái sokkal hevesebbek 
voltak. —

De ha a felszabadult nemzet annyi év keservei 
visszatorlásául, csak is a rajta elkövetetett törvényte­
lenségeknek és méltatlanságoknak a világ előtti fel­
tárásával s elítélésével vesz magának elégtételt — azt 
hiszem az nem szenvedélyességre, nem bosszúállásra, 
hanem inkább mérsékletre, engesztelődésre mutat. — 

Hogy az országgyűlés a szoros legismus terén ma­
radva, a változhatlan viszonyokkal az állambölcseség 
követelményei szerint megalkudni nem tudott, annak 
nem ő , hanem a kormány volt oka; — mert tőle ki-
vihetetlent kívánt. — Fixa ideával — minő birodalom

.

akár alkotmányos, akár absolut centralisatioja: — jó­
zanon még csak szóba állani sem lehetett. —

Ezen országgyűlésnek — melyei kialkudni nem 
volt lehetlenség — könnyelmű s meggondolatlan fel­
oszlatása ismét egy új provisoriumba vezette az orszá­
got, és a birodalmat. —

Báró Yay Miklós főkanczeliár, a szeretetre méltó 
finom államférfiu — ki iránt ő felsége a legnagyobb 
pemélyes kegyességgel viseltetik — e politikai vissza-



—  105 —

esésnek — egy újabb sajnálatos kísérletnek áldozatul 
esett-, — vele alkanczellár Szőgyónyi László — udv. 
tanácsos Zsedényi Eduárd — országbíró gróf Apponyi 
György — a in. k. btótanács fó'nökei: tárnok Majláth 
György — btótanácsi alelnök b. Sennycy Pál s többen 
vissza léptek. —

0  felségének a neliéz körülmények közt szerencsés 
választása gróf Forgácli Antalra mint főkanczellárra 
esett. —

A m. k. litó tanács élére pedig gróf Pálffy Mór 
r i t k a  h ű s é g  s katonai erély állítatott, mint a szigor 
és kivételes állapot képviselője. —

Gróf Forgácli különössen a megyei közegek részé­
ről a kormány irányában elfoglalt álláspont következ­
tében tökéletes anarchiát vett által.

Első gondja volt az országban mindenek előtt rendet 
behozni, a mi neki organisationális műveletei által, 
bámulatos gyorsasággal s ritka szerencsével sikerült is-, 
az eldobott czitromok jobb része elővétetett.

Mint dynasticus érzelmű jó hazafi és tapintatteljes 
államférfiú átlátván azt, hogy a magyar országgali 
feszült helyzet mind ennek, mind az uralkodó háznak 
előbb utóbb vészt hozó leend, — politikai feladatául 
tűzte ki magának a kiegyezkedés művét lehető képen 
elősegíteni, s az arra való hajlamot megérlelni. —-

Inspirált, nem inspirált tollak hírlapokban — röpi- 
ratokban a kiegyezkedés kérdését szabadon s alapossan 
tárgyalták.

Maga a kormány, vagy legalább Magyarország 
főkormányzója is azt hitte , hogy tétlenül maradni nem 
szabad és igyekezett közvetlen is — egy kiegyezkedési 
pártot alakítani; — a megyei főispánok bizalmas fel­
hívást kaptak e czélra aláirások gyűjtése által szerezni 
híveket; a programié volt:
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Az ország teljes integritása, — a közös ügyek — 
minőnek a külügy — külkereskedés — birodalmi finan- 
czia — és véderő jeleztetett — elismerése és a közös 
tárgyalási módnak törvényhozási meg állapítása — ko­
ronázás. —- A  Ileichsrath birodalmi tanács-szó gondos- 
san kerültetett.

A  jó akarat nem hiányzott — de ezen Magyaror­
szágban ép úgy szokatlan, mint inpracticus pártszer­
zési mód csak igen csekély eredményre vezetett — alá­
írók jelentékeny számban nem találkoztak — és sokan 
nevölc alá tették „ mi n t  De á k  F e r e n c z  e l v e i n e k  
v a l l ó i .14

Mind e szellemi munkásság — e mozgékonyság 
még is egészséges magot vetett e l , mely a nemzet jó­
zanságában és minden jóra termékeny erkölcsi talaján 
meg is fogamzott. —

Magyarországnak érdek közössége Austriával, és 
ennélfogva a kiegyezkedés kívánatos volta a gondol­
kodó nagy többség által elismertetett; daczára, hogy 
Kossúth és az általa vezetett emigratio hívei az elsza­
kadás mellett aknáztak, szervezkedtek , agitáltak, tün­
tettek , proclamatiókkal felléptek, de mindezekkel mé­
lyebb rokonszenvre nem találtak; - -  sőt azon összees­
küvés melynek következtében Almássy, Nedeczky és 
Asbóth mint fők elfogatattak, sem vezetett egy ephe- 
mer nagyobb szerii Sensation kívül egyébre , minthogy 
b i z o n y o s  t ú l b u z g ó  n a g y  u r n á k  alkalmat adott 
önmagával elégedettnek lenni és magának érdemül tu­
lajdonítani , hogy a dynastiát meg mentette. —

A pragmatica sanctio — és az 1848 évi törvények 
alkotmányos revisiója nyíltan és hallgatag általánossan 
elfogadtatott. —

Ez már magában nagy előhaladás volt a czél 
felé, — valóságos elvi győzelem; -  de a részletezést,
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formulázást eltalálni járt nagy nehézséggel, mivel a 
specificus 1861 ki párt teljes passivitásba vonult vissza 
és mély lialgatásba burkolódzott, — a bécsi sajtó pedig 
ez eszme liarcz fejló'dését — melynek barátja nem volt 
elősegíteni nem igyekezett só't örömét találta mulatságos 
államjogi theoriáknak tudós Lustkandlirozásában.

Csak egyben vala minden szinezetüek közt meg­
állapodás , hogy a birodalmi tanácsba bemenni az or­
szág nem fog.

De Bécsben épen az ellenkezőt követelték, minden 
mesterkedés, és törekvés oda volt irányozva, hogy a bi­
rodalom összes nemzetei a Reichsrathba bevonassanak; 
próbálták Erdélyben — de csak félig sikerült, — a 
magyar elem Hajnald Lajos erdélyi püspök hazafias 
felszóllalása folytán magát vissza húzta; —

próbálták Horvátországban, — de ott épen nem 
sikerült; —

Magyaroszágban próbálni sem merészelték. —
Az állam minister haragjában a „SBerttÚtflUtg" hí­

ressé vált annyi vihart okozott theoriájával lepte meg 
a világot; Magyarországnak mindinkább aggasztóbb 
alakot öltött passivitására pedig az elbizakodott „5ÖÚ: 
íömteit »önrten"-el válaszolt. —

Soha sem volt kormányférfiúnak nehezebb állása 
mint gróf Forgáché. —

Bécsben azon dolgoztak, hogy a m. udv. kancel­
láriát lassanként és észrevétlenül az állam ministerium 
uszályvivőjévé és mintegy annak szakosztályává csem­
pésszék , — e törekvések az udv. kanczellária részéről 
a legnagyobb határozottsággal s néha kiméletlenűl is 
vissza utasítattak, — innen a gyakori s éles súrlódás 
az állam ministerrel — és ennek ellenséges indulata a 
főkanczellár iránt. —
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Bécsben sürgették, hogy lépések tétessenek Ma­
gyarországnak a birodalmi tanácsban leendő képvisel - 
tetése végett; gróf Forgácli, ki az uralgó közvéleményt 
jól ismerte, c kívánalmat úgy is mint kiviketetlent, 
úgy is mint politikai törekvésével ellenkezőt nem tel­
jesítette; e mi a t t  ot t  f e n n  e r é l y t e l e n n e k ,  ha -  
h o z ó n a k ,  h a t á r o z a t l a n n a k  t a r t a t o t t  — itt  
l e n n  e l l e n k e d é s s e l  t a l á l k o z o t t .  —

Működése folytonos küzdelem volt részint nyíltan, 
részint alattomos áskálódások ellen, melyek még oly 
oldalról is felmerültek a honnan különben (B u d á r ó 1) 
c o l l e g i a l i s  támogatásra joga volt számítani. —

Miglen hosszasabb betegeskedését felhasználva a 
Ileichsrath párt felül kerekedvén magának egy enge­
dékenyebb magyar fő kanczellárt keresett, s azt gróf 
Zichy Iíermann személyében fel is találni vélt. — 

Gróf Forgácli Antal elbocsájtatott. —
Ez események közben nem hiányzottak a piczi 

nagyravágyók mulatságos vakandok túrásai sem. — 
Egy bécsi lapban következőket olvasunk:
„  Egy magyarországban a Bachkorszakból isme- 

„  retes magas állású egyéniség az államminister úrnál 
,, tisztelkedvén, a többi között előhozta, mennyi jó és 
,, felhasználható elem van szerte szórva az országban, 
„  melyeket erélyes kezek összeszedni és érvényesíteni 
„  tudnának, a mire gróf Forgáchnál mind a tevékeny- 
„  ség, mind a bátorság hiányzik sat. — legtöbbet vol- 
„  na pedig képes tenni a catli. papság, melynek be- 
„ folyása a népre igen nagy; — szükséges volna azon- 
„  bán, hogy a beteges és éltes Érsek prímás az ilyc- 
„  tény actióval járó gondoktól felmentetnék és mellé- 
,, je érseki coadjutornak egy tevékeny értelmes és jó 
„  érzésű férfiú adatnék, ilyenül ajánlja ő I). J. urat — 
„ ki sat. itt következnek a dicséretek, mint ez szó-
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„  kasban van; más nap í’eá ugyanazon ministernél lá- 
,, togatást tesz az ajánlatba hozott cgyházférfiúi és clő- 
„  adván mennyi jó és használható elem van szerte 
,, szórva az országban sat. épen úgy, mint fcnnebb 
„  olvastuk, és ajánlja a jelenlegi erélytelen fő kan- 
„  czellár helyébe A. A. urat, azt t. i. a ki őtet előtte 
,, való napon primatiális coadjutornak proponálta; — 
,, az államministor egész komolysággal kihallgatván 
,, a hévvel beszélő férfiút, a midőn ez dicséi’etcit be- 
,, végezte mosolyogva kérdé tőle: főtisztelendőséged 
„  bizonyossan emlékezik a szent irás ezen szavaira — 
„ et diviserunt vcstimcnta eius? — miként érti ezt 
,, Exeelentiád hebegő a megzavarodott egyházférfiú: 
„  No mivel tegnap épen hasonló szavakban ajánlta 
,, Méltóságodat azon úr, kit ma ön Ivanczcllárul óhajt; — 
,, ezzel az audientiának vége lett; — de sem az egyik 
„  kanczellárnak, sem a másik Coadjutornak ki nem 
,, neveztettek — Si non e verő, e ben trovato — azon- 
„  bán azt mondják, hogy igaz.“

Történtek több nemű ajánlatok még oly értelem­
ben is , hogy a nem magyar nemzetiségek által melyek 
könnyebben meg nyerhetők — gyakoroltassák pressio a 
magyar nemzetiségre — hogy ez utóbbi látván a veszélyt 
mely reá isoláltságában jöhetne — nagyobb engedékeny­
ségre s a német elemmeli szorosabb szövetkezésre birassók.

Mind e tervezgetések. czélra nem vezettek.
Az államminister elvégre is meggyőződvén, hogy 

a borús horizon mellett a kivárás politikájához elég 
ideje csakugyan nem marad, más részről pedig a Reichs- 
ráthi vitáknak reá nézve épen nem kedvező lefolyása 
által a benne helyezett bizodalmát a legfelsőbb körök­
ben is megingatva látván, igen óhajtott volna maga 
részéről is Magyarországgal valami módon kiegyez­
kedni; — és az initiativát meg is tette az által,
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hogy a februári pátens centralisaló elvétől egészen 
eltérő szűkebb és bővebb birodalmi tanács felállitásá- 
sánalc eszméjével fellépett, és csak azt követelte, liogy 
a magyar korona országai csak is a Lajthán túli tar­
tományokkal közös ügyeik elintézése végett vegyenek 
részt a birodalmi tanácsban.

Ez lett volna az osztrák felfogás szerint a közös 
ügyek közös elintézésének módja. —

Kétséget nem szenved, hogy e lépésnek meg volt 
a maga politikai jelentősége és Schmerling bizonyosan 
az alkudozás terén még tovább is megy — ha sikerül 
neki a Deák párttal — melyhez egyedül viseltetett bi- 
zodalommal — magát érintkezésbe tenni; szerencsét­
lenségére azonban eddig folytatott politikája őt annyira 
népszerűtlenné tette Magyarországban, és nevét az egy­
ségesítés eszméjével annyira azonosította, hogy az óhaj­
tott , érintkezés majdnem legyőzhetlen akadályokkal 
volt összekötve. —

Nem vezetett eredményre azon kisérlet sem — 
mely Deák Ferencz és Schmerling közt személyes ta­
lálkozást létre hozni kivánt — jóllehet ez utóbbi, nagy 
hazánkfia eránti különös tiszteletének meleg kifejezése 
mellett határozottan nyilatkozott, hogy kész Deák Fe­
rencz elibe a fél utat bár hová is megtenni. —

De a nálunk minden lépést gyanúsítani szerető 
közönségtőli félelem és azon óvatosság, melyei ily kö­
rülmények közt a pártvezéreknek tagadhatatlanul élni 
kell — a két jeles államfiérfiúnak igen érdekessé vá- 
landott összejövetelét — melyben egymást alkalmasint 
megértették volna — meghiusítá.—

Nem sokára reá az aristocratia pártja — melynek 
hatását és befolyását az államminister úgy látszik egy 
kissé becsmérelte — került felszínre. —



Schmerling lovag ki még előtte való napon az 
udvarnál legelőzékenyehben fogadtatott — más nap reg­
gel nagy m e g l e p e t é s é r e  olvasta a Söicner 3 eídtltg- 
ban, hogy saj át  ké r e  1 mére  legkegyelmesebben fel­
mentetett. — Helyébe gr. Beleredi lett államminister 
és mellette gróf Eszterházy Mór egyik legkitűnőbb 
diplomatánknak adatott nagyobb befolyás. —

E változás maga után vonta gróf Zichy Ilerman- 
nak — ki famosus toastján kivül nevezetesebb életjelt 
alig adott magáról — és gróf Pálffy Mórnak lelépte­
tését is. —

Utánnok Majláth György fő kanczellár és báró 
Sennyey Pál Tárnok vették által Magyarország kor­
mányát; ez utóbbi a m. k. Helytartótanácsnak Bartal 
Györgyöt az 1861-iki országgyűlésen tündöklő tehet­
ségével feltűnt képviselőt és gróf Zichy Nándort, egyik 
mindenesetre legjelesebb, és legképesssebb aristocra- 
tánlcat nyerte meg. —

Ez idő óta, ki e férfiakat ismerte, többé azon nem 
kétségeskedhetett — hogy Magyarország törvényes köz­
joga érvényre fog emeltetni. —

E valóban ép oly nagy tehetségű államférfiak, 
mint jó  hazafiak Deák Ferencz epochalis húsvéti czikke 
után a legdicséretessebb kitartással és önfeláldozással 
képezték azon aranyhidat, melyen át a magyar szent 
korona nemzetei a törvényes függetlenség és alkot­
mányos lét normális állásába eljuthattak. —

(3 felsége 1-ső Ferencz József Erzsébet felséges 
királynénkkal a nemzet ezen imádott jó Geniussával — 
ki a magyarok iránti rokonszenvét azon legfelségessebb 
ténnyel is kimutatta, hogy anyanyelvűnket, oly gyö­
nyörűen és ritka correctséggel beszélni megtanulta — 
ős Buda várát hosszabb ideig szerencséltetvén — ön­
maga vette kezébe az alkudozás fonalait. —
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A fejedelemnek nemzetünk iránti rokonszenvc, jó 
akarata, ritka elme éle felfogásának magasztosság-a 
mindenkinek imponált, mindenkit lekötelezett. —

A kiegyezkedési alapok csakhamar megtaláltattak 
és formulásztattak. —

hátra volt még, hogy az ország bizalmi férfiainak 
ténye, a törvényes képviselők által is helyben ha­
gyassák. —

Az 1865-iki országgyűlés trónbeszódének tartalma 
annak lelkesedett fogadtatása a nemzet forró vágyá­
nak sikerülősót bizonyos kilátásba helyezték. —

Az országgyűlés többségének államférfiúi bölcs 
mérséklete fokozta a jogosult reményeket; és már a 
közönség a kiegyezkedés művét mintegy bevégzett tény­
nek tekintvén — inkább azzal foglalkozott milyen mi- 
nisterium fogja a beczikkólyezést az országgyűlésen 
kivinni. —

Szó volt egy Majláth — Sennyey , — egy gróf 
Andrássy Gyula és egy coalitionalis ministeriumról; — 
ez utóbbiról gróf Andrássy tudni mit sem akart. —

Ily remények közben ütött ki a Porosz-Olasz há­
ború. — Annyi hibák kimaradtliatlan következménye. —

Janus temploma kinyittatott az országgyűlés be­
záratott. —

A v é l e t l e n  úgy akarta, hogy a bezárás k ö z ­
v e t l e n  a custozzai győzelem után történjék. — Ez 
a g g a s z t ó  v ó l t ,  — mi szeretünk gyanúsítani — és 
voltak kik a v é l e t l e n t  nem t a r t o t t á k  v é l e t ­
l ennek.  —

Következett a megfoghatatlan: a Porosz kit egy 
év előtt Austria segített gyarapodni, és most Napóleon 
enged meg erősbödni — ki mellett úgy látszik a di- 
plomatiai együgyesség conspirál, hogy Európa fejére 
növessze — el veszi jutalmát lángeszű, hangya szór-
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galmú — határozott czól felé törekvő következetes és 
ildomos tevékenységének5 — azaustriai birodalom egyik 
hatalmas hadseregét melyre aranyhegyeket építettem 
volna — 8 nap alatt tönkre teszi; — — — ijedtség — 
kapkodás — fejvesztés az olasz tartományok, — hol 
fegyvereink szárazon és vízen. dicsők s győzhessek va- 
lának — e g y  é j j e l  n a g y s e b t i b e n  e l a j ánd é ko z ­
ta tHak a f r a n c z i á k  c s á s z á r j á n a k ,  — e nne k  
ez a j á n d o k é r t  még  c sak k ö s z ö n ő  s z a v a  s incs ;  
a kinembékitett magyarországtóli félelem, és Bécs vá­
ros lakosságának demonstratiói a háború sikeres foly­
tatását akadályozzák —

Klapka egy magyar légió élén a felvidéken be­
törést kisér meg — — — — — — — — — — —
a zavart és rettegést Nikolsburg és a prágai békekö­
tés váltja fel; és ezzel a birodalom befolyásának Német­
országban vége. —

Nagy csapás volt ez — érezte mindenki — kit a 
birodalom és azzal válhatlan kapcsolatban lévő Ma­
gyarország léte komolyan érdekel. —

E csapás második gondviselés szerű intés a Habs­
burg dynastiának; — újabb bizonyitélca azon históriai 
igazságnak, hogy Magyarország függetlensége és al­
kotmánya azon talizmán, melyhez nyúlni nem szabad 
és a melynek megdöntésére ezélzó törekvés a felséges 
uralkodó házra mindannyiszor vészt hozó volt. —

I-ső Leopold alatt a spanyol trón kisiklik a Habs­
burg ház kezéből. —

József császár elveszti német alföldet. —
Most Lombardiától és Yelenczétől kelletett meg­

válni. —
Vagy mind ez csak puszta véletlen volna? —
História est magistra vita?. —

8
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A csapásokat nem csupán a vallásosságban emel­
kedett lélek megnyugvásával kell tűrni, hanem il- 
domszerűleg kutatni is a halesemény valódi okait. — 

A politikai állameseményeknek is megvan a maga 
természetes rendje és kérlelhetlen logikája, — és nem 
mind fatalismus az — a mi történik. —

Szerencsés, ki az élet tapasztalatait megérteni és 
hasznára fordítani tudja. —

ha e század óriássá I Napolen Spanyolországban 
és az orosz birodalomban az események intő szavát 
meghallja — és helyzete s törekvései fölött elmélkedve 
átlátja azt, hogy az utópiákban nincs üdv, és hogy 
rendkivüli lelkének és tevékenységének a kivihetőség 
terén is elég dicsőség kínálkozik — mennyivel áldás- 
dúsabb leendett nagyszerű élete; — Hudson Lowe és 
st Helena sziklái alig ha emelkedtek vala oly világ- 
történelmi nevezetességre. —

Ha Austria kormánya a szerencsétlen kiméletű 
olasz háborúban tanúi és átlátja, hogy az egységes 
birodalom eszméjével — mint utópiával -  örök időkre 
h a t á r o z o t t a n  és becsülettel törni, és a birodalom 
nemzeteit a közös trón védelmére az érdek közösség erő­
teljes kapcsaival, nem pedig a törvénytelen bitorlás 
erőszakoskodásával kell egyesíteni, — akkor nincs Sa- 
dova és nem uralkodik a Porosz hanyakodás német 
országban. —

Azonban az államférfiak belátás hiányát — még 
nem későn — Ferencz József királyunk fejedelmi szel­
leme pótolta; ki is azonnal hatalmának emeléséhez fo­
gott, az emeltyűt ott keresvén, a hol az egyedül meg­
található — népe megelégedésében és szeretetében. — 

És a habozás megszűnt, — O Felsége Deák Fer- 
renczet Becsbe felrendelte — véle tisztába jött. —• 
Megszűnvén a merevség ott meg kellet annak szűnni
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itt is. Deák Ferencz a nyújtott jobbot vissza nem uta­
síthatta, és a szoroslegismusteréről p e r s o n á l i s - u n i ó -  
v a 1 , az oportunitás — k i e g y e z  kedés  terére lépett. — 
Az austriai birodalom a szerződésbeli alaptörvények és 
alkotmányos szabadság alapján újjá szerveztetek — Ma­
gyarország törvényes függetlensége vissza állitatott — 
viszonya a birodalom többi országaihoz meghatároztatok.

Szászország ministerc Beust báró Európa egyik 
legjobb hírű államférfia, mint birodalmi állam kan- 
czellár a közös külügyek élére jött. —

Magyarországban a 2 ik független felelős minis- 
tcrium gróf Andrássy Gyula elnöksége alatt, a Laj- 
thántúli tartományokra nézve pedig egy határozottan 
szabadelvű a birodalmi tanács volt ellenzékéből ala­
kított ministerium (fBiírgev ministerium) vették által a 
kormány gyeplőjét. —

A kiegyezkedés nagy műve befejeztetek, és 1867 
évi junius 8-án ő felségének I Ferencz Józsefnek, mint 
magyar királynak és felséges hitvese Erzsébet magyar 
királynénknak Pesten történt törvényes megkoronázta- 
tásával — osztatlan közöröm és lelkesedés közt — ün- 
nepélyesittetett — mely alkalommal ő felségeik a nem­
zet koronázási ajándokát a magyar érdek mellett 
küzdött h o n v é d e k  f e l s e g é l é s é r e  adományozván 
ezen a történelemben p á r j á t  ne m i s m e r ő  n a g y ­
i é  1 k ű s é g e által a múltakra mindkét részről örök fá­
tyol borítatott — és a kölcsönös kiengesztelődés nagy 
műve tökéletes lön. —

Az „osztrák császárság14 helyét az „osztrák-ma­
gyar birodalom44 foglalta el. —

így  őrködött az isteni gondviselés még egyszer a 
magyar nemzet fölött sújtva azt és felemelve érdeme

8 *
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szerint; — így mentette meg a fejedelem személyes 
politikája birodalmát, így tette trónját minden vesz­
teségei mellett is hatalmasabbá, mint volt; — mivel 
már most a válság perezőben, ha kell lelkesedve fog­
nak a trón körül örök frigyben és érdekük közösségé­
ben szövetkezett nemzetek — a közös alkotmányos lét 
védelmére — mint e g y  e m b e r  — f e l á l l a n i .  —

És váljon. Magyarország valósággal meglehet e elé­
gedve? that is the question. — Nézetem szerint i g e n  is.

Óhajtásunk a legvérmesebb képzelet határain túl 
is teljesítve van. —

Magyarország önálló, és szabad; — saját nevével lép 
be az európai államcsaládba — saját nevében gyako­
rolja Austriával együtt diplomatikai befolyását. —

Ilóla — nélküle tenni semmit sem lehet — sem 
vérével, — sem pénzével. —

Állam életének, és szabadságának garantiájául egy 
alkotmánnyal bír, mely szabad-elvüség tekintetében a 
világ bár mely alkotmányával párhuzamba tehető. — 

A Lajtántuli tartományok szintén alkotmányossan 
kormányoztatván, a köztük és magyar korona országai 
közt fenn álló szerződéshez, még egy hatalmas érdek 
közösség is szövetkezett. —

A birodalom két felének egymás közti viszonya 
törvény által szabályoztatok — és az elutasíthatlan közös 
ügyek — melyek eddigelé a magyar király illetőleg 
austriai császár absolut hatalmától , és kizárólag német 
befolyástól fügtck — most saját befolyásunkkal alkot­
mányos alakban intézteknek el. —
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Vaspályáink nyűinek, — az ipar cs munka erő 
óriási fejlődése szembe ütlik — gazdagodunk lasanként.

Ennyi eredmény kezdetül oly i’övid idő alatt! — még 
is mennyi szenvedélyes elégilletlenség! —

Ugyan mit mondanának azon Ilómaiak, kik az 
elvesztett Cannái ütközet után Consuljokat kitüntetéssel 
fogadták — quod non desperaverit de salute reipublicse — 
ha látnák mint szórják lionfiaink a gyűlölet és gyanú­
sítás mérgeit azok ellen, kik a legszebb, liorderejében 
c g y epochalis szellemi győzedelmet vivtak ki?!  —

Szegény hazafiuság — hogy el tudnak torzítani ki­
csinyes emberek! —

Az 1848 évi törvények — melyek forradalom, pusz­
títás, testvérharcz, hanyatlás, elszegényesedés, kény­
uralom— halál voltak; — most rend, béke, testvéri 
egyesülés, ipar és munka fejlődés, gyarapodás — al­
kotmányos nemzeti önállás, élet. —

A Nagy Széchényi azt mondotta: Magyarország 
nem volt, hanem lesz, — gróf Andrássy azt mondja: 
M a g y a r o r s z á g  má r  v a n  — 1 6 1 e f ü g g ,  h o g y  
t o v á b b á  is l e g y e n . —

És ez valósággal nincs is másként; — hazánk ön­
sorsát saját kezeiben tartja — ha el vesz, ne okozzon 
senkit,— tulajdonitsa azt egyedül önmagának. —

Soha több eszélyességre és nagyobb összetartásra 
szüksége a nemzetnek nem volt, mint épen most — mert 
annyi veszteni valója soha sem volt. —

Tehát eszélyesség most, és jövőben mindig — ta­
nuljunk dicső emlékezetű őseinktől kik annyi balsze­
rencse és viszályok után e szép hazát fentartani tud­
ták — ha azok az eszélyesség útját nem követik, — 
mi csekély számú rokon nélküli nép — annyi hatalmas 
vélünk úgyszólván megférhetlen idegen elemek közt 
bizonyossan elenyésztünk volna. mint Babylon — Ni-
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nive — Carthago — melyek helyeit most is csak tapo­
gatva gyanítják. —

0 n c l i e r c h e  B á t y i o n ,  on c h e r c h e  N i n i v e 
on c l i e r c h e r a  un j our  Par i s ,  e t to u t e la f r a n c é  
m a i s ' l a i s s o n s  l es  v é r i t é s  é l o i g n é e s :  igy kiált 
fel egy szellemdús franczia iró a múlt század végén, 
vajha e megdöbbentő jóslat minden magyar szeme előtt 
lebegne. — Ha azon genialis férfiú aggodalma a világ­
első nemzetének — azt teszi kilátásba: hogy a köve­
tett sikanllós úton majdan Helyét fogják keresni — va­
lamint keresik most Babylonét és Niniveét — váljon 
mit várhat szegény hazánk, és annak maroknyi ma­
gyar népe — ha eltérve az eszélyesség ősvényéről, ön­
gyilkos kézzel adja enmagának a halálos döfést. —

Nem hazafiság, nem lovagiasság, nem dicsősség 
a törvényes alapon létező állam épület még alig meg 
erősödött talapzatán könnyelműen rengetni. —

A vallásos közerkölcsisóg, a törvények s törvé­
nyes Auctoritások iránti kegyelet teljes tisztelet és a 
szabad vélemény türelme, nem pedig a vallás kigú­
nyolása közerkölcsiség letiprása, a tekintélyek lerom­
bolása , a törvények ellen botor agitatiók — és az el­
len nézetek eránti gyanúsító türelmetlenség, — képe­
zik a miveit állam kiváló jellegeit. —

Már pedig le jártak az idők — a midőn energi­
ánknak talán hí zelgett a j u g i  i n p a t i e n s  cl nevezés, — 
most egyedül culturai államok tarthatják fel magokat; — 
és nekünk magyaroknak különössen szükségünk van a 
valódi míveltség — szorgalom és munkásság ösvényén 
előjárni; mert esupán s z e l l e m i  f e g y v e r r e l  l ehe-  
t end ezentúl a Szent István birodalmában m ár is 
d e r e ka s s a n  e 1 őh a 1 adó n em z e ti sé gele e t — m e ­
l y e k t ő l  k ü l ö n v á l v a  m a g u n k a t  f e n n t a r t a n i  
e l é g t e l e n e k  v o l n á n k  — t e s t v é r i  s z e r e t e t -
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l>en s e g y e t é r t é s b e n  _  á l l a n d ó a n  h o z z á n k  
c s a t o l n i  és m e g t a r t a n i .  —

Ez úton haladni kötelessége minden hazafinak,— 
kötelessége különössen kormányunknak — haladni ha­
tározottsággal , eréllyel, ős félretéve a népszerűséggeli 
kaczérkodást ha szükség — hatalma kifejtésével is — 
mert a hazát meg kell menteni quand mérne. . . .

Ám de az állam az egyéniségek összegóbó'l áll 
abban a honpolgárnak és embernek napontai élet szük­
ségei vannak, melyek méltán reményelhetik, só't jog­
gal meg követelhetik a kormányzat figyelmét. —

Ez irányban még tetemes hiányokkal találkozunk, — 
az állam épület sokat igóró' külsejének, nem f e l e l  
m e g  a b e l g a z d á l k o d á s ,  — p e d i g  ez l e l k e  a 
n e m z e t  c s a l á d i  k i f e j t é s é n e k ,  e r e j é n e k  és 
t a r t ó s s á g á n a k ;  — a meddő politizálás el nyomja a 
közigazgatást, és az ékes szóllás nagy hangzatú szavai 
mellett, nem hallatszanak a prosaicus élet szükség utáni 
elég hangos kiáltások. —

A k ö l t s é g e s  és r ó s z  a d m i n i s t r a t i o s  b í ­
rói  i g a z s á g  s z o l g á l t a t á s  — az adóztatás terhes­
sége, s behajtásának visszásságai és a közbátorság bot­
rányai sajnálatos homály foltok, hazánknak különben 
derült tiszta égboltozatján. —

De azért nem aggódom, mert meg vagyok győ­
ződve, hogy e foltok is nem sokára elenyésznek — 
mert lelkes kormányunk kibontakozván lassanként a 
nép  ot isin us és p a j t á s  k o d á s  h á l ó i b ó l  — és a 
szak  á l l o m á s o k a t  szak f é r f i a k k a l  töltendvén 
be — a szegény állampolgár magán érdekeit is beha­
tóbb gondoskodásának tárgyává teendi. — Itt késni 
nem szabad, a külföldi sajtó már is meg icél ben­
nünket. —



—  120 —

Szükség volt e sebet megérinteni és annak orvos­
latára kormány férfiainkat felhívni azon nyílt őszinte- 
teséggel — mellyel honfitársaimat is inteni kívánom — 
vigyázzanak, nehogy hazánk oly intézmények idő előtti 
behozatala által, melyeket a nemzet zöme sem nem 
óhajt, sem nem é r t —- a l i b e r a l i s m u s  n é p s z e r ű  
z á s z l ó j a  a l a t t  az e m é s z t e t l e n  e s z mé k  z a v a ­
r á b a  so do r t a s sá k .

Valamint mindennél e világon, — úgy és ktilö- 
nösscn a reformoknál idő s türelem kívántatik, hogy 
azok ne csak a törvénykönyvben diszeskedjenek — ha­
nem  e g y s z e r s m i n d  a n e m z e t v é r é b e  is á I t a l ­
mehessenek .

És most befejezem korrajzaimat — imádkozom Is­
tenhez áldásért hazámnak , magam ki 1789-ben születtem 
nem sokára általköltözendvén az örök nyugalom helyé­
re , hol sirkövomön állhaíand: i n v e n i  p o r t á m ,
spes et f ó r t  un a v a l e t e ,  sat me l u s i s t i s  — 
1 u d i t e j a m a 1 i o s . —

Te pedig k i, ez eszmetöredékeimet szives valál 
átolvasni — engedj annyi önérzetet ez igénytelen sorok 
írójának hogy ( íaudersheimi Hroswitha X  századbeli 
apácza írónővel elmondhassa:

S i e n i m a l i c u i  p i a c e t  mea d e v o t i o ,  g a u -  
d e b o ;  si a u t e m pr o  me i  a b j e c t i o n e ,  v e i  pro  
v i c i o s a  S e r m o n i s  r u s t i c i t a t e  n u I l i  p i a c e t :  
mernet  i p s um tarnen j u v a t ,  q u o d  f oc i .




